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%
:

My dear Spritual child,

I received your telegram, and
I give you my best loving blessings
for your devoted services. I am very
happy tO know that you have complet-
ed the Ginan Book in Hunza language.

Yours affectionatly,

/474/%4«.

Al-vaez Nasiruddin Nagir Hunzai,
c/o H. H. Aga Khan’s Ismailia Council,

RAWALPINDI
W. PAKISTAN
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Yahan Jashn-i Qiyamat he

21, Yahan Jjashn-i giyamat he, “azizan shukr-i Mawlana!
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“Ali-Allahi huran Qur'ani ayat hen

Hiur-i pur-nur Tay Bibi

Sturat-i Rahman Tay Bibi

Hiur-i pur-nur Muki Bano

Muki Bano nurani gulshan he

“Id-i Qurban = “Id-i Qiyam

Mubarak! Aj “id-i qurban he

Nurani Little Angel Rubinah “Ali-zadi Jooma

Rubinah “Ali-zadi Jooma

Raziyyah Shahin un firishton men se he jo meri nazmon ko zindah karte
hen - Raziyyah sdaz-i bihisht

Malikah-yi Nurani-yi Islamabad = Dr. Parween ka Gulshan-i Huran
Khanah-yi Hikmat Jannat-i Wahdat he - Hur-i pur-niir-i “Ali he Mah-ru

Huran-i Metroville = Huran-i Jan-u Dil

Hur-i “In Zinat “Ali

Hunza Haydarabad ki ayk Riza-kar Hur ka Nurani Mu‘jizah
Hiur-i pur-nur “Rozi” ba-karamat he

Shirin Nurani Hawwa — Fu'ad Nurani Adam

Hur-i anwar Shirin

Mawlana Hazir Imam ke Pak Farman ke Samnée Lakhon Murid Sar ba-
Sujud hen - Chashmah-yi fazl-u karam he Nur Mawlana Karim
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Jashn-i Shadmani
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1. Khayru'n-Nisa’ awr Nasiru'd-Din Khanji ka Khandan
Family of Khayru'n-Nisa’ and Nasiru’d-Din Khanji

Firishtah Gunchah-yi Zahra misal-i Zahra he

Yeh huir-i “in he, hasin-ui ziba he

The angel Gunchah-yi Zahra is like Zahra (peace be upon her)
This is hur-i “in, beautiful and graceful

Yeh tin tajalli-yi huran awr do gilman hen

Yeh sab misl-i “Ali, zindah bihisht-ii Qur'an hen

These three are manifestations of hurs and two are gilman
All these like °Ali are living paradise and the Qur'an

Zahe nasib! Keh ko't pak khanah aysa he

Bayra sa“id he gar zamanah aysa he

How fortunate! That there is such a pure family
It is very fortunate since the time is such

Yeh gunchah khil kar abhi kanz-i rang-u bui ho ga

Zamanah bhar men asar is ka su ba-sui ho ga

This bud will blossom and will become a treasure of colour and fragrance
Her fragrance will affect the time in all directions

Khuda kare kih har khandan men ayk nah ayk khazanah ho!
Kih jis se fa’idah-yi ahl-i zamanah ho

May God make such a treasure in every family

By which the people of the time will benefit

Nasir men Nasir ka ayk “ilmi khazanah pinhan he

Is ke liye tahqiq-u talash ki jaye

In Nasir is hidden a treasure of “Nasir’s” knowledge

For which search and investigation should be undertaken

Yeh khandan saff-i awwal men kam karta he
Nasir az dil-u jan is ko salam karta he

This family is working in the first rank
Nasir salutes it with heart and soul

Note: Gun@ah—yi Zahra = Gun@ah—yi Fatimah

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu’s-sabt, 2" December 2006



2. Mere Dil ki Kapiyan
Copies of My Heart

Almas awr Nuruddin — Nahid awr Mahdi “Ali

Ay ‘aja’ib! Mere dil ki kapiyan hen be-shumar

Aysi har kapi men he mera qalbi piyar

How wonderful! There are countless copies of my heart
I have heartfelt love in each such copy

Piyari beii nurani Almas! Piyari beti niirani Nahid!

Ap sab ko mera qalbi piyar, mujh ko didar ka he intizar

My dear luminous daughter Almas! My dear luminous daughter Nahid!
All of you have my heartfelt love, and I wait for your didar

Ay firishto! Tum se ho ja'un main nisar!

Tum peh barish ho “Ali ke nur ki saylab-war!

O angels! May I scatter my life for you!

May the rain of “Ali’s light pour upon you torrentially
Chehrah-ha-yi pak-u mubarak awr ansu'un ke moti
Taban-u durukhshan mujh ko yad hen

All your pure and blessed faces and the pearls of your tears
I remember them clearly and vividly

Nafisah jalwah-yi Haowwa awr Aziz Adam he

“Ali ke fazl-u karam se sattar hazar “alam hen

Nafisah is Eve’s manifestation and ‘Aziz is Adam

By °Ali’s grace there are seventy thousand such worlds

“Ariis-i nitr la-rayb misl-i Qa’im he

Woh he pak kitab-i Ilahi awr bihisht-i da’'im he

The bride of light is undoubtedly a copy of Qa’im

She is the pure Book of God and the everlasting paradise

Nasir! Ab nah daro waqt-i pak-i naqur he

“Ali ke fazl-u karam se zamanah pur-niir he

Nasir! Do not fear, now is the pure time of naqur

By °Alr’s grace and munificence the time is full of light

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu’s-sabt, 2" December 2006



3. Yasmin awr Zahir “Ali ka Khandan
The Family of Yasmin and Zahir “Ali

Yeh Yasmin “ajab sirr-i pak Maryam he

Hawwa he awr shawhar is ka Adam he

This Yasmin is wonderfully the sacred secret of Mary
She is Eve and her husband is Adam

“Ariis-i Hazrat-i Qa'im ki sifat rakhti he
Hayat-i zahir men sabr-u sabat rakhti he

She has the attribute of Hazrat-i Qa’im’s bride
In external life she has patience and firmness

Yeh hur-i pur-nur he guya falak peh shams-u gamar

Yeh in ke afrad hen misal-i la“l-u guhar

This luminous hiir is like the sun and the moon in the heaven
The members of her family are like rubies and pearls

Khuda ka shukr kih Qa’im-shinas gharanah he
Khwusha! Anmol ayk khazanah he

Thanks to God that the family has Qa’im’s recognition
How joyous! That it is an invaluable treasure

Bihisht “alam-i huran-u gilman he

Khulasah is ka “ajab he kih bag-i Rizwan he
Paradise is the world of hurs and gilman
Wonderfully its essence is the garden of Rizwan

Bihisht ‘alam-i husn-ii jamal-i guna-giin

Kamal-i qudrat-i khaliq-i be-chiin

Paradise is the world of the diversity of elegance and beauty
It is the perfect power of the Creator, the Unique

Nasir ba-hukm-i “Ali khadim-i khawatin he
“Ali ke pak farman par ham sab ko amin he
Nasir is the servant of women by “Ali’s command

[19=

We all have to say “amin” to his holy farman

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu’s-sabt, 2" December 2006



4. Hurayn = Nurayn
Hurayn (Two Hurs) = Nurayn (Two Lights)

Parwaz a ke mujh ko sikha meri shah-pari!
Ayk raqs-i “ashiganah dikha gaynishe gamburi!
O shah-pari! Please come and teach me to fly!
O golden feather, show me lovely dancing!

Ay sirr-i pak-i “ishq-i “Ali! Raz-i kuh-i Qaf!

A ja garib tera karin “alami tawaf!

O the sacred secret of “Ali’s love! O the secret of Mt. Qaf!
Come closer to me, I will do a cosmic circumambulation!

Thi natigon ke dawr men Adam ki bartari

Is dawr-i pak-i Qa’'im men he Hawwa ki bartari

There was the supremacy of Adam in the cycles of the natiqs
In this sacred cycle of Qa’im there is Eve’s supremacy

Qa’im ki dulhanen sab Qa'im ki kapiyan hen

Ayse men hen woh Qur'an awr hen bihisht-u Rizwan
Qa’im’s brides are all his copies

As such they are the Quran, paradise and Rizwan

Ta'us-i niir-i pak-i “Ali mere sar peh a'o!
Ta'us-war raqs karo niire gamburi!

O peacock of “Ali’s pure light! Sit on my head!
O Nure Gamburi, dance like the peacock!

Parwanah-war mujh ko jala ay chirag-i “ishq!

Hurayn mujh men bano dil-u dimag-i “ishq

O lamp of love! Consume me like the moth

O Hurayn become the heart and mind of love within me

“Hurayn” ki istilah mujhe asman se a ga’i

Hagqqa yeh nuire gamburi hamen Salman se a ga’i

The term “Hurayn” has come to me from heaven
Truly this Nuré Gamburi has come to me from Salman

Yeh nam-i pak-i “Hurayn” in‘am-i Shahinshah he

Jo is bandah-yi na-char Nasir ko mila he

The pure name “Hurayn” is the reward of the King of kings
Which is granted to this humble slave Nasir

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu’l-ahad, 3" December 2006



5. Mere “Azizan-i Karachi
My “Azizan of Karachi

Teri pishani-yi mubarak se fida! Ay Mah-Jabin!

Ay firishtah-yi dil-nishin! Ay mah-i taban bar zamin!

O Mah-Jabin! May I be sacrificed for your blessed forehead
O amiable angel! O the radiant moon on the earth!

Hazirah-yi quds, mah-jabin, bihisht-i barin

“‘Ariis-i Qa'im-i pak, niir-i “ayn-u hizr-i “in

The sacred Sanctuary, forehead like the moon, supreme paradise
The bride of the holy Qa&’im, the light of eyes and hur-i “in

Woh pak Sa’imah misl-i Maryam-ii “Isa, bi-hamdi’llah!
Firishtah Sarah awr Fatimah do dukhtar-i nir

That pure S@’imah is like Mary and Jesus, bi-hamdi’llah!
The angels Sarah and Fatimah are two daughters of light

Woh Shah Bibi ma‘“dan-i sharafat he

Tajalli-yi “Ali he, qabil-i khilafat he

That Shah Bibi is the mine of eminence

She is ‘Al’s manifestation and is worthy of vicegerency

Yasmin Sher Wali ruh™ wa “aql™ “arus-i Qa'im he

Haris-i “ilm-ui ‘amal, ruh-i zikr-i da’'im he

Yasmin Shér Wali is Qa’im’s bride spiritually and intellectually
Who yearns for knowledge and action and is a soul in constant zikr

Yeh hamari bahut hi ‘aziz befi Gulshakar

Hawwa-yi pak-u pakizah hur-i hazar tajalli he

This our very dear daughter Gulshakar

Is the pure Eve and the htir of a thousand manifestations

Yeh pak Fatimah in ki jan-u janan he

Yeh khandan tamam misl-i zindah Qur'an he
This pure Fatimah is her soul and beloved
This entire family is like the living Qur’an

Khwusha! Kih Nasrin-u Akbar Hawwa awr Adam hen
In ki khilafat ke liye ayk judaganah “alam he

How joyous! That Nasrin and Akbar are Eve and Adam
There is a separate world for their vicegerency

Dr. Zarinah (marhumah) niir-i ‘Ali men fana ho kar ab zarinah khazinah-yi hur-u gilman he, li-haza in ki
family (Aminah awr Murtaza) peshgi tawr par riah™ wa ‘aql™ hiir-u gilman hen.

Hamare bahut hi “aziz “Azim par pak Mawla bahut mihrban he. “Azim ke khandan par “Ali Allah ki zabardast
nawazishat hen. Is ghar men ayk khilafat-i “aliyah manzir ho chuki he, Muhammad Rafi® mera dada jan Mawla
ke fazl-u karam se is ghar men aya he. Huran-u gilman ki ta“dad barh ga’i he. Al-hamdu Ii’llah!

Late Dr. Zarinah by being merged in “Alf’s light has now become a treasure of hurs and gilman. Therefore, her
family (Aminah and Murtaza) have already become htirs and gilman spiritually and intellectually.

The holy Mawla is very kind to our very dear “Azim. His family has tremendous favours of ‘Ali Allah. An
exalted vicegerency has been approved for this house. By Mawla’s grace my grandfather Muhammad Rafi® has
come to this household. Al-hamdu Ii’llah the number of hurs and gilman is increasing.

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1.
Atlanta, Yawmu’l-ahad, 3™ December 2006



6. Shaziyah Nizar awr Shaziyah Rahim

Shaziyah = “ajib-u garib bihisht men he intiha'i khwush-nasib
Khwush-nasibi men in ke shawhar bhi hen, yeh hen bare labib
Shaziyah is extremely fortunate in a wonderful and miraculous paradise
This fortune is shared by their husbands who are very wise

“Ali Allah he in sab ka nihayat mihr-ban tabib
Yaqgin®™ wohi he sab sé bara habib

°Ali Allah is their very kind physician

Indeed, he is their greatest friend

Shaziyah Hawwa he awr Nizar Adam he
Niz Shaziyah Hawwa awr Rahim Adam he
Shaziyah is Eve and Nizar is Adam

Also Shaziyah is Eve and Rahim is Adam

Adam-i Hawwa “azim mu‘jizat-i Qur'an hen

Khalg-i “alam in ki hikmat se bahut hayran hen

Adam and Eve are great miracles of the Qur’an

The people of the world are bewildered by their wisdom

Adam-u Hawwa ka gissah jami‘v’l-amsal he

Woh bihisht-i pak haqqa jannatu’l-a“mal he

The story of Adam and Eve comprises all allegories
That pure paradise is truly the paradise of deeds

Ay “azizan! Adam-i awwal “Ali hi ka niir tha

Yeh “Ali hi ka zuhir tha, jis ka nam Hawwa awr hiir tha
O ‘azizan! The primordial Adam was but ‘Alr’s light

It was but “Ali’s manifestation that was called Eve and hur

Yak-hagqiqat, yak-tajalli, yak-niur hen sab mard-u zan

Dekho! Hurayn awr Nasir hen “ayn gayn, ay niir-i “ayn!
Monoreality, monophony and one light are all men and women
See hurayn and Nagir are “ayn and gayn, O the light of eyes!

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.I.
Atlanta,Yawmu’l-isnayn, 4™ December 2006



7. Mere Gulshan-i Bihisht Karimah, Hasan awr Salman
My Garden of Paradise Karimah, Hasan and Salman

Karimah nuir ki dulhan, bihisht-i husn ka gulshan

Bahut pakizah zamir awr jan-u tan

Karimabh is the bride of light, the garden of paradise of beauty
Her conscience, soul and body are very pure

Yeh ruh in ki pak samawi he
Tajalli in ki llahi he

Her pure soul is heavenly
Her manifestation is Divine

Yeh in ka “ishq “arshi he

Tan-i pakizah farshi he

Her love belongs to the [supreme] Throne
Her pure body belongs to the earth

Jamal-u husn qudsi he

Khwusha! Nurani firishtah-yi arzi he

Her beauty and elegance are sacred

How joyous! This luminous angel is on the earth

Yeh nurani Hawwa misl-i Rahman he
Yaqin™! Zindah Qur'an he

This luminous Eve is a copy of Rahman
Indeed! She is a living Qur'an

Bihisht awr hur-u gilman he

“Ali ka fazl-u ihsan he

She is paradise, hurs and gilman

‘Al’s grace and beneficence is upon her

Hasan in ki tajalli se Adam he

Kih har Hawwa Adam se mugaddam he
Hasan is Adam by her manifestation
Because every Eve precedes every Adam

Nasira! Yad rakh lena bihisht men tin asrar hen

Sirr-i Qur'an, sirr-i Salman awr sirr-i htiran hen

Nasir! Remember there are three secrets in paradise

The Quran’s secret, Salman’s secret and the secret of htirs

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu’s-salasah, 5™ December 2006



8. Pak-u pakizah Lashkar-i Israfili
The pure army of Israfil

Naziyah Amin ham sab ke qulub ki makin

Woh samawi tajalli-yi Jibril-i amin

Naziyah Amin resides in all our hearts

She is a heavenly manifestation of the Trustworthy Jibril

Raziyyah Shahin ruh™" bahut hasin-ui nazanin

He yaqin™ woh “ariis-i Shahinshah-i din

Raziyyah Shahin is very beautiful and amiable in soul
Indeed, she is the bride of the sovereign of religion

Rizwan, ruth-i Nasir, khwush-bu-yi Qur'an
Fida Bibi awr “Ali Madad ka gulistan
Rizwan, Nasir’s soul is the Quran’s fragrance
The rose garden of Fida Bibi and ‘Ali Madad

Malikah-u “Irfan, Gul-i Miri ka chamanistan
Nusrat ‘Ali awr ‘Imran Nasir ka kitabistan
Malikah and “Irfan are Gul-i MirT’s flowerbed
Nusrat “Ali and ‘Imran are Nasir’s bookshop

Khwush-dil, murid-i pir-i kamil, murad hasil
Chirag-i mahfil, du‘a-yi mugbil, rasa-yi manzil
Malikah and ‘Irfan are Gul-i MirT’s flowerbed
Nusrat “Ali and ‘Imran are Nasir’s bookshop

Misbah Salim:

Shah-zadi-yi rawshan-zamir, niir-i “ayn-i Nasir

Gulshan-i be-nazir, mahtab-i munir

Princess with the enlightened heart, the light of Nasir’s eyes
The peerless flowerbed, the bright moon

Khalifah Barkat “Ali:

A’inah-yi ash‘ar-i Nasir, firishtah-yi dil-nawaz

Tajalli-yi saz-u awaz, madh-khwan-i sar-faraz

The mirror of Nasir’s poems, the heart-soothing angel
The manifestation of voice and tune, the eminent eulogist

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Atlanta, Yawmu’s-salasah, 5™ December 2006



9. Tajalli-yi Hurayn
Manifestation of Hurayn

Firishtah-yi pak Shamshad! Lagab he tera Dil-shad

Du‘a he yehi har dam “Khanah abad! Khanah abad!”

O pure angel Shamshad! Your title is Dil-shad

It is my constant prayer “May your home be prosperous! May your home be prosperous!”

“Ali ke nur se ghar peh rahmat bad!

Du‘a ho tumhare hagq men meri har har yad

By °Alf’s light may there be mercy on your house!

May my every remembrance of you be a prayer for you

Fida ho ap sab se yeh ustad

“Ali se hasil ho har har imdad

May this teacher be sacrificed for all of you
May you receive every help from “Ali

Yeh Shamshad pak dulhan awr Hawwa he
“Ali ki misl awr zindah Qur'an he

This Shamshad is pure bride and Hawwa
She is “Ali’s copy and the living Qur'an

Khwusha! Yeh zindah jannat awr Rizwan he
Bachche in ke nurani gilman hen

How joyous! She is living paradise and Rizwan
Her children are luminous gilman

Firishtah-yi “ilm-u hikmat “Abdu’l-Aziz
Yaqin™! Ruh™ wa nur™ Adam he

How joyous! She is living paradise and Rizwan
Her children are luminous gilman

Tumhari lakh tajalli hen ay Hawwa!

Ay nur ki dulhan! Ay tajalli-yi hurayn!

O Hawwa! You have a lac manifestations

O the bride of light! O the manifestation of htirayn!

Muhibb-i khanah he ustad Nasir, ay firishtah-yi pakizah Shamshad!
Mubarak bad! Mubarak bad! Salamat bad! Salamat bad!

O pure angel Shamshad! Your teacher is the lover of your house (family)
Congratulations! Congratulations! Peace be upon you! Peace be upon you!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu’s-salasah, 5™ December 2006



10. Hamare bahut hi “aziz “ilmi bachche Aminah, Nasrv'llah awr khandan
Our very dear children in knowledge Aminah, Nasru’llah and [their] family

Aminah Hazrat-i Qa'im ka ayk khazinah he
“Ajib gawhar-i “aqli ka ayk naginah he

Aminah is a treasure of Hazrat-i Qa’im
Amazingly she is a bezel of the pearl of Intellect

Aminah gawhar-i “aql awr kitab-i maknun he

Yeh sirr-i lawh-u qalam he, yeh nur-i Qur'an he

Aminah is the pearl of Intellect and the hidden Book

She is the secret of the Tablet and the Pen and the Qur'an’s light

Aminah “arus-i Qa'im mu‘jizati Hawwa he

Ba-fazl-i Mawla! Nasru'llah misal-i Adam he

Aminah is Q2’im’s bride [and hence] the miraculous Eve
By Mawla’s grace! Nasru’llah is like Adam

Aminah hur-i pur-nur-i hazar tajalli he

Yeh in ka khandan tajalli dar tajalli he

Aminabh is the luminous htir of a thousand manifestations
Their family is manifestation within manifestation

Aminah apni pishani men hazirah-yi qudus he

Yeh in ki “irfani jannat he jahan har giunah ni‘mat he

Aminah is the sacred Sanctuary in her forehead

This is her “irfani paradise where every kind of bounty is available

Aminah awr Nasrw’'llah dana hen, yeh jante hen kih
“Amal karna he, ‘amal karna he, “amal karna he
Aminah and Nasru’llah are wise and they know that
We have to work, we have to work, we have to work

Nasir Qur'an ke hawale se kehta he kih ay yaran!
Tum Qa’im ke madad-gar ho ja'o ta kih Qa’im tumhara madad-gar ho
O friends! Nasir says with reference to the Qur'an
Support Qa’im so that Qa’im may support you all

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Atlanta, Yawmu’l-arbi‘a, 6" December 2006
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11. Yasmin, Nur “‘Ali awr Jama“ah-yi Pak-i Qa’im-shinds
Yasmin, Nur “Ali and the pure Qa’im-shinas Jama‘at

Yasmin nuir-i pak-i jabin, mere firishtah-yi dil-nishin

Riih-i pak-i tabi‘in, gulshan-i husn-i hasin

Yasmin, the pure light of the forehead, my heart-dwelling angel
The pure soul of followers, the rose garden of elegant beauty

Shah-i khidmat-i tawil, “ilm-u hikmat ki dalil

“Ashig-i Salman-i ma, ‘arif-i Sultan-i ma

The sovereign of long services, the proof of knowledge and wisdom
Lover of our Salman, “arif of our Sultan

Gulshan-i pakizah-jan, ruz-u shab tasbih-kihnwan

Fakhr-i gawm-u dustan, Khanah-yi Hikmat ki jan

The rose garden of pure soul, reciter of tasbih day and night

Pride of the community and friends, the soul of Khanah-yi Hikmat

Hawwa-yi “aqli he Yasmin, Nur ‘Ali Adam he
Yeh donon ka'inati bihisht men ayk “alam hen
Yasmin is intellectual Eve, Nur ‘Ali is Adam
They are both a world in the cosmic paradise

Isi tarah sattar hazar nufiis-i pakan hen

Har ayk bihisht men be-shumar huran-u gilman hen
In this way there are seventy thousand pure souls

In each paradise there are countless hurs and gilman

Tajalliyat hi tajalliyat ka “alam he

Yeh nuir-i pak-i Hazrat-i Salman-i a“zam he

It is the world of manifestations only

This is the pure light of Hazrat-i Salman, the great

Yeh pak Yasmin Nasir ki jan he

Yeh jalwah-yi Sultan he, tajalli-yi Salman he

This pure Yasmin is Nasir’s soul

She is Sultan’s manifestation and Salman’s refulgence

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Atlanta, Yawmu’l-khamis, 7" December 2006
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12. Hamari ayk bahut imani beii Zubaydah ka khandan Amin Nazar “Ali awr Sayf Al
The family of Zubaydah, one of my faithful daughters: Amin Nazar “Ali and Sayf “Ali

Zubaydah gawhar-i iman “arus-i Salman he

Woh misl-i Qa@’im, zindah bihisht awr zindah Quv'an he
Zubaydah is the pearl of faith, [and] Salman’s bride
She is Qa’im’s copy, living paradise and living Qur’an

Woh huir-i pur-nur Hawwa-yi hazar tajalli

Kitab-i pak-i zikr-i khafi-u jali

She is the luminous hur, Eve of a thousand manifestations
The sacred book of hidden and open zikr

Fida-yi ism-i Nabi awr fida-yi ism-i “Ali

Firishtah, hur, pari awr rith-i qudsi

She is sacrificed for the Prophet’s name and “Alr’s name
She is angel, hur, pari and holy spirit

Zubaydah Hawwa he awr Amin Adam he
Yeh donon sath sath ayk shakhsi “alam he
Zubaydah is Eve and Amin is Adam
Together the two are a personal world

Zubaydah misl-i Qa’im he, isi liye yeh sab kuchh he
Kih yeh zindah bihisht bhi he awr zindah Quv'an bhi
Zubaydah is Qa’im’s copy, therefore she is all this
That she is living paradise as well as the living Qur'an

Zubaydah mu‘jizah-yi pak-i hur-u gilman he

Woh din-i pak-i Hazrat-i Shah Sultan he
Zubaydabh is the sacred miracle of hurs and gilman
She is the pure religion of Hazrat-i Shah Sultan

Nasir tawaf sikha yeh tawaf-i hikmat he

Sawab-i zibh-i “azim he awr be-qgiyas rahmat he

Nasir teach circumambulation, because it is the circumambulation of wisdom
This is the reward of the great sacrifice and immeasurable mercy

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu’l-khamis, 7" December 2006
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13. “Iimi Beti Nur-Afiriz Amin
My daughter in knowledge Nur-Afruz Amin

Ay mubarak nam wali beii! Ay farzand-i rihani-yi pak Imam!

Asman-i nitr se nazil ho, tum par duriid-ii salam

O daughter! Bearer of the blessed name! O spiritual child of the holy Imam

You have descended from the heaven of light, may durtid and salam be upon you

Ay firishtah-yi pak! Ay firishtah-yi arz-i din!

Zikr-i Shahinshah-i kawnayn kam nah kar subh-u sham

O pure angel! O angel of the earth of religion!

Do not decrease the remembrance of the King of kings of both the worlds morning and evening

Halgah-yi nurani Dalas men Khuda ka rang he

Tum isi pakizah rang men rangin raha karna mudam
In the luminous circle of Dallas is the colour of God
Remain tinged in this pure colour all the time

Jab Imam teri tajalli he to tujh men kya nahin?

Kull-i dawlat, kull-i nimat, kull-i rahat he Imam

If the Imam is your manifestation, then what is not in you?

The entire wealth, the entire bounty, the entire repose is the Imam

Tum ko Mawla ne banaya he yaqin™ nur se
Batin™ khwud ko zara dekh le ay mah-i tamam!
Certainly Mawla has created you from the light
O full moon! Try to see yourself spiritually!/

Ism-i a“zam men “Ali ka nur he tera wakil

Lo khazane hen bahut se yeh asma’-yi “izam

Your advocate is “AlT’s light in the supreme Name
Take all these great Names, which are many treasures

Ay Nasir! Asma’-yi Mawla kuniiz-i niir hen

Un ke “urafa’ donon “alam men ma“mur hen

O Nasir! Mawla’s names are the treasures of light

Those who recognise them are prosperous in both the worlds

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu’s-sabt, 9™ December 2006
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14. “Ishrat Rumi Zahir — Mayah-yi Danish, Ganj-i Gawhar, Shahnaz-i Saniyah

Ay Rubinah-yi nurani! Ay Nafisah-yi nurani!

Tu chehrah-yi Nurayn he, ti jalwah-yi Hurayn he!

O luminous Rubinah! O luminous Nafisah!

You are the face of Nurayn, you are the manifestation of Hurayn

Rahman ki surat ho, Qur’an ki hikmat ho

Rizwan ki wahdat ho, ay Rubinah-yi nurani!

You are Rahman’s image, you are the Qur'an’s wisdom
You are Rizwan’s unity, O luminous Rubinah!

Ta'us-i Nafisah ho, naqius-i Rubinah ho

Tum mera khazinah ho, ay Rubinah-yi ntirani!

You are Nafisah’s peacock, you are Rubinah’s gong
You are my treasure, O luminous Rubinah!

Woh jism-i latif tum ho, Rozinah ne jise dekha

Khwud khwab ho, khwud ta'wil, ay Rubinah-yi nurani!

The subtle body which Rozinah had seen, are you

You yourself are dream and its ta'wil, O luminous Rubinah!

Ay pak-u safa “Ishrat! He shan teri hikmat

Jannat men tu he zinat, Rubinah men tu he wahdat

O pure and serene Eshrat! Your glory is wisdom

You are an ornament in paradise, you are oneness in Rubinah

Tu nur ki dulhan he, tu husn ka gulshan he

Tu chehrah-yi rawshan he, ay Rubinah-yi nurani!
You are the light’s bride, you are beauty’s rose garden
You are a bright face, O luminous Rubinah!

Be-charah Nasir main hun, qurban-i Faqir main hin
Ulfat men asir main hun, ay Rubinah-yi nurani!

I am powerless Nasir, I am sacrificed for Faqir

I am imprisoned in love, O luminous Rubinah!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu’l-ahad, 10" December 2006
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15. Zinatuw'llah makshiuf ho ya mahjub?
Should Allah’s Ornament be revealed or concealed?

Ay surat-i pakizah-yi Rahman Nafisah!

Ay martabah-yi hikmat-i Qur'an Nafisah!

O pure image of Rahman Nafisah!

O the rank of the wisdom of the Qur’an Nafisah!

Tu ayk bhi he awr lakh bhi, ay “alam-i huran

Ay zindah bihisht-i jannat-ti Rizwan Nafisah!

O the world of huirs! You are one as well as a lac
O living paradise and Rizwan Nafisah!

Ay jazbah-yi iman-u yaqin! Rith-i “ibadat

Ay manzil-i pakizah-yi “irfan Nafisah!

O attraction of faith and certitude! Spirit of “ibadat
O the pure destination of recognition Nafisah!

Ta'us-i jama“at-khanah-yi Yargand-i muqaddas
Tugra’-yi kitab-khanah-yi Salman Nafisah!
Peacock of the sacred jama“at-khanah of Yarqand
O the monogram of Salman’s bookshop Nafisah!

Hawwa-yi tajalli Rubinah khanim!

Ay lakh tajalli-yi janan Nafisah!

Eve of manifestation Rubinah khanim

O a lac manifestation of the beloved Nafisah!

Ay jalwah-yi Rubinah shah-zadi-yi Hunzah
Dar mahfil-i pariyan gazal-klwan Nafisah!
O the manifestation of Rubinah, the princess of Hunza
The singer of ghazal in the assembly of paris Nafisah!

Ash‘ar-i Nasiri men Nurayn ki tajalli he

Diwan-i Nasiri men nurani Diwan Nafisah!

In the poems of Nasir is the manifestation of Nurayn
In Diwan-i Nasiri is the luminous Diwan of Nafisah!

Yaran! Ayah-yi Zinat dekho! Hiran Khuda ki zinat hen. Ap khiib soch kar bata den Khuda ki qabil-i
ta‘rif zinat makshif ho ya mahjub?

Friends! See the Verse of Ornament (7:32) that hurs are God’s ornament. Reflect well and tell me
whether they should be revealed or concealed?

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu’l-ahad, 10" December 2006
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16. Jashn-i Shadmani — Atlania
Celebration of Happiness, Atlanta

Jashn ki mahfil men har shakhs mast-u ragsan ho gaya

Chehrah-yi pakizah us ka ayk gulistan ho gaya

In the assembly of celebration everyone became intoxicated and began dancing
Their pure faces turned into a rose garden

Jumlah huran raqs-i Da’udi men thin mast- magan

Shadmani se hi't thin ayk zindah chaman

All hurs were intoxicated and enraptured in Dawudi dancing

From happiness and joy they had transformed into a living flowerbed

Chehrah-yi har hur dekha samne full moon tha

Mera diwanah dil “ishq se majnin tha

I saw in front of me the face of every hur which was a full moon
My mad heart out of love had lost its senses

Chehrah-yi nuir se gir rahi thin bijliyan

Nur-i haqq ki dulhanon ki ho rahi thin shadiyan
Streaks of lightning were falling from luminous faces
The brides of the Divine light were getting married

Ljitima“ men nur-i rahmat ki “ajab barish hit'i

Anjuman men “ishq-i Mawla ki “ajab tabish hit'i

A wonderful rain of mercy was poured on the gathering
There was an amazing radiation of Mawla’s love in the group

Mawj-zan har dil men tha ay “ajab darya-yi “ishq!

Har taraf tha “Marhaba! Marhaba!” gawga-yi “ishq!

How wonderful! The ocean of love surged in every heart!

From every direction was heard the cry of love uttering “Welcome! Welcome!”
“Ishq ki is jang men yaro! Dulhanon ki jit he

Husn hi ki ho himayat is jahan ki rit he

O friends! This battle of love is won by the brides

This world’s tradition has been that beauty should be supported

Husn-i htiran hi giyamat he Nasir-i nim-jan

Al-aman! Al-aman! Al-aman! Al-aman!

O half alive Nastr, it is the huirs’ beauty which is the resurrection
Protection! Protection! Protection! Protection!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta, Yawmu'l-isnayn, 11" December 2006
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17. Jannat men bhi he Gamburi
Gamburi is even in Paradise

Meri hur! Meri pari! Az kuja tashrif awari?
Husn-i Hunza'i dikha do, ayk laga lo gamburi!
My hur! My pari! Where do you come from?
Show me the beauty of Hunza, don a gamburi!

Ab khabar @i kih jannat men bhi he gamburi

Ay “Ali ki dulhano! “Ashiganah laga lo gamburi

Now, the news has come that even in paradise there is gamburi
O °Alf’s brides! Don a gamburi with love

Dulhanon ke sar peh dekho ma‘rifat ka taj he

Taj par tum dekh lena nur ki ayk gamburi

Observe the crown of ma‘rifat on the head of brides
Observe also that there is a gamburi of light on the crown

Kuh-i Qaf-i Hunzah se @'t ho, ay hasinah-yi be-misal!

Tere chehrah-yi anwar se ankhen khayrah hen ay rashk-i hur-u pari!
O unique beauty! Have you come from Mt. Qaf of Hunza

O the envy of hur and pari! Your luminous face dazzles my eyes!

Tum London ya France ki ko't mim ho, ya asman ka ko'i sitarah?
Ya bihisht ki ko't hiar ho, ya “Ali ki ko’i nurani garoni?

Are you a ma’am from London or France or a star from heaven?
Or a hur of paradise? Or “Al’s luminous wedding procession?

Khanah-yi Hikmat men sirr-i Maryam ka course jari he
Habbaza! Mawsim-i gul he awr bahar-u bahari he

The course of Mary’s secret continues in Khanah-yi Hikmat
How joyous! There is the season of flowers and the full spring

Ay Nasir! Nurayn wa hurayn ka bol bala he

Tum du‘a karna kih Mawla hi sab ka rakhwala he

O Nasir! Nurayn (two lights) and Hurayn are gaining fame
Pray to Mawla because it is he who protects all

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Atlanta, Yawmu’s-sabt, 19" December 2006
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18. “Ali ka nur taban he
‘Alr’s Light is Shining

Chirag-i nur rawshan he, muhibban-i shukr-i Mawlana

Dilon men bag-u gulshan he, muhibban-i shukr-i Mawlana

The lamp of light is illumined, friends let us thank our Lord

There is a garden and rose-bed in the hearts, friends let us thank our Lord

Nahin naw-riiz-i “alam dur, sabhi honge bahut masrir

Jahan ho jayega pur-nur, muhibban-i shukr-i Mawlana

The universal New Year is not far, all will be extremely happy
The world will be full of light, friends let us thank our Lord

“Ali ka nur taban he, nazzarah-yi hur-it gilman he

Jahan-i “ishq ragsan he, muhibban-i shukr-i Mawlana
°Alr’s light is shining, there is the scenery of hur and gilman
The world of love is dancing, friends let us thank our Lord

Yehi tha magsad-i Rahman, yehi tha wa“dah-yi Qur'an

Yehi tha wa“dah-yi Sultan, muhibban-i shukr-i Mawlana

This was the purpose of Rahman, this was the promise of the Qur'an
This was the promise of Sultan, friends let us thank our Lord

Qiyamat ka natijah he, giyamat ka zamanah he

Qiyvamat ka khazanah he, muhibban-i shukr-i Mawlana

This is the result of the resurrection, this is the time of resurrection
This is the treasure of resurrection, friends let us thank our Lord

Zahe klwush-bakht ansaran! Mubarak bad ay yaran!

Zahe huran awr gilman! Muhibban-i shukr-i Mawlana

How excellent! O fortunate helpers! Congratulations to you O companions!
How excellent are the huir and gilman, friends let us thank our Lord

Tawaf-i hur-u gilman kar, Nasir! Ab jashn-i a“zam he

Shahinshah ki “inayat hen, muhibban-i shukr-i Mawlana

O Nasir, circumambulate the huir and gilman! Now is the greatest celebration
These are the favours of the King of kings, friends let us thank our Lord

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.1.
Islamabad, Yawmu’l-arbi‘a, 28" February 2007
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19. Allahu Mawlana “Ali

Ay sahib-i “arsh-i “azim! Allahu Mawlana “Ali

Ay malik-i mulk-i gadim! Allahu Mawlana “Ali

O the lord of the great throne! Allahu Mawlana “Ali

O the master of the eternal kingdom! Allahu Mawlana “Ali

Ay khaliq-i kawn-uu makan! Parwardigar-i ins-ui jan!

Ay rah-numa-yi mu'minan! Allahu Mawlana “Ali

O the creator of the universe! O the nourisher of jinn and humankind!
O the guide of mu’'mins! Allahu Mawlana “Ali

Dana-u bina-yi hamah, aqa-u mawla-yi hamah
Ziba-ut bala-yi hamah, Allahu Mawlana “Ali

The knower and seer of all, the lord and master of all
The elegant and sublime of all, Allahu Mawlana ‘Ali

Ay tu tabib-i asman! Ay tu hakim-i “aql-u jan!

Farman-rawa-yi kun fa-kan, Allahu Mawlana “Ali

O you the heavenly doctor! O you the physician of soul and intellect!
O the commander of ‘Be’ and ‘It is’, Allahu Mawlana “Ali

Ay al-i pak-i Mustafa! Farzand-i nur-i Murtaza!

Dar har zaman mushkil-kusha! Allahu Mawlana “Ali

O the pure progeny of Mustafa! O the scion of the light of Murtaza!
O you the solver of difficulties in every time, Allahu Mawlana “Ali

Ay nuir-i pak-i “ashiqan! Ay sirr-i khass-i “arifan!

Ay jan-i jan-i kamilan! Allahu Mawlana “Ali

O the pure light of lovers! O the special secret of “arifs!

O the soul of soul of the perfect ones! Allahu Mawlana “Ali

Ay nuir-i pak-i ka'inat! Yakta he be-shak teri zat

Diisti tiri sab ki najat, Allahu Mawlana “Ali

O the pure light of the universe! Indeed, your essence is unique
Your friendship is the salvation of all, Allahu Mawlana “Ali

Main hun Nasir-i be-nawa, bandon se sab tere fida!

Ay sahib-i jud-ui “ata! Allahu Mawlana “Ali

I, Nasir, am a pauper! I am sacrificed for all your servants!

O the lord of generosity and munificence! Allahu Mawlana “Ali

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai,
Yawmu’l-khamis, 15" March 2007.
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20. Ranj-i dunya ko “Ali ne ganj-i “uqba kar diya
°Ali transformed the toil of this world into the next world’s treasure

Mera Mawla khwud gawah he main bahut na-char tha
“Iim-ut danish se tahi-dast, misl-i haywan klhwar tha

My lord is himself witness that I was extremely helpless

In knowledge I was empty-handed and abject like an animal

Naw-jawani men chawpan madrase se dur tha

Bher awr bakri ki khidmat ke liye majbur tha

In a young age as a shepherd I was deprived of school
I was compelled to look after sheep and goats

Mera dil hubb-i “Ali ke rang se rangin tha

Gar-chih mujh par zahir™ har hal sakht sarngin tha
My heart was coloured with love for “Ali

Although apparently my every state was very severe

Nur ka ayk zalzalah awr ism-i a“zam ka silsilah
Hujjat-i ga’im se mujh ko bar-tarin in“am tha

The quake of light and the chain of the supreme Name
Were the highest gifts of the hujjat-i g@’im to me

Nur-i Mawla se hamishah fayz-yabi ho ga’i

Is ki rahmat se garib ko kam-yabi ho ga’i

I was always blessed by Mawla’s light

By his mercy this poor one was always successful

Ranj-i dunya ko “Ali ne ganj-i “ugba kar diya

Apni rahmat se giyamat ham peh bar-pa kar diya

°Ali transformed the toil of this world into the next world’s treasure
By his mercy he made me undergo the resurrection

Nur Mawlana Karim he donon “alam ka Imam

Yeh Nasiru'd-Din he us ka ayk adna gulam

Nur Mawlana Karim is the Imam of both the worlds
This Nasiru’d-Din is but one of the lowest of his slaves

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Yawmu’s-sabt, 31* March 2007
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21. Yahan Jashn-i Qiyamat he
The Celebration of the Resurrection is Here

Yahan jashn-i giyamat he, “azizan shukr-i Mawlana!

“Azim tufan-i rahmat he, “azizan shukr-i Mawlana!

The celebration of the resurrection is here, O “azizan let us thank our Lord!
It is a great flood of mercy, O “azizan let us thank our Lord!

Dilon men shadmani he, gharon men nagmah-khwani he,
Kalam-i asmani he, “azizan shukr-i Mawlana!

There is happiness in the hearts, there is singing in the houses,
It is the Divine speech, O “azizan let us thank our Lord!

“Ali ka niir taban he, zuhiir-i hiir-u gilman he,

Dil-i “ushshaq khandan he, “azizan shukr-i Mawlana!

Alr’s light is shining, the hur and gilman are manifesting,

The lovers’ hearts are smiling, O “azizan let us thank our Lord!

Tulu‘-i niar-i Rahman he, nuziil-i kanz-i Qur'an he,

Kitab-i “ishq-i Salman he, “azizan shukr-i Mawlana!

Rahman’s light is rising, the Qur'an’s treasure is revealing,

It is the book of Salman’s love, O “azizan let us thank our Lord!

Yaqin™ fath-i “alam he, yeh miwah-i ism-i a“zam he,

Natijah-yi sirr-i Maryam he, “azizan shukr-i Mawlana!

It is indeed the cosmic victory, it is the fruit of the Supreme Name,
It is the result of Mary’s secret, O “azizan let us thank our Lord!

“Ali Qur'an-i giiya he, wohi dana-u bina he,

Wohi aga-u Mawla he, “azizan shukr-i Mawlana!

°Ali is the speaking Qur’an, he is the knowing and the seeing,
He is the master and the lord, O “azizan let us thank our Lord!

Yaqin®™ wa“dah-yi Sultan yeh talab hawz-i Kawsar he,

Isi men kull-i ni‘mat he, “azizan shukr-i Mawlana!

Indeed according to Sultan’s promise, this pond is Kawsar’s pool,

It is this pond that contains every bounty, O “azizan let us thank our Lord!

Nasira! Shukr-i da’im kar! Sujud-i nur-i ga’im kar!

“Ali Allah bar-haqq he, “azizan shukr-i Mawlana!

O Nasir! Keep thanking him constantly, prostrate to the qa’im’s light
°Ali Allah is the true lord, O “azizan let us thank our Lord!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.,
Yawmu'l-isnayn, 2" April 2007.
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22. Ay Qa’im-i Pak-i Qadim!
O the Holy and Eternal Qa’im

Ay ti malik-i du jahan! Allahu Mawlana “Ali

Parwardigar-i ins-u jan! Allahu Mawlana “Ali

O you the sovereign of both the worlds! Allahu Mawlana “Ali
O the sustainer of humankind and jinn! Allahu Mawlana “Ali

Darandah-yi kawn-ui makan, ay sahib-i “asr-u zaman!

Ay niir-i chashm-i “ashiqan! Allahu Mawlana “Ali

O the bearer of the universe, O the lord of spiritual and physical time
O the light of lovers’ eyes! Allahu Mawlana “Ali

Farman-rawa-yi kun fa-kan, ntir-i zamin-u asman

Ay tu “iyan! Ay tu nihan! Allahu Mawlana “Ali

O the commander of ‘Be and it is!”, O the light of the heaven and earth
O you the manifest and hidden! Allahu Mawlana “Ali

Ay qa@’im-i pak-i gadim! Ay nur-i Qur'an-i hakim!

Ay malik-i “arsh-i “azim! Allahu Mawlana “Ali

O the holy and eternal Qa’im! O the light of the wise Qur'an
O the possessor of the great throne! Allahu Mawlana “Ali

Tu nur-i hawz-i kawsari, al-haqq tu hur-i anwari

Tu az pari chabuk-tari, Allahu Mawlana “Ali

You are the light of Kawsar’s pond, truly you are the luminous hur
You are more beautiful than a pari, Allahu Mawlana “Ali

Har hiir us ka jalwah he, har shakh peh us ka miwah he
Har dil men us ka khanah he, Allahu Mawlana “Ali

Every hur is his manifestation, every branch bears his fruit
Every heart is his house, Allahu Mawlana “Ali

Jab huir jannat he, to phir jannat hur he

Yak hagiqat kanz-i Salman, Allahu Mawlana “Ali

If the hur is paradise, then paradise is a hur
Monoreality is Salman’s treasure, Allahu Mawlana “Ali

Nasir ko “ata kar khanah-yi khalg-i jadid

Fazl-u ihsan! Fazl-u ihsan! Allahu Mawlana “Ali

Grant Nasir the house of the new creation

Grace and munificence! Grace and munificence! Allahu Mawlana “Ali

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Islamabad, Yawmu’l-arbia’, 11™ April 2007.
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23. Yeh piyare bachche asmani in“am hen
These lovely children are heavenly gifts

Mere Mawla ki mujh peh rahmat Hubb-i “Ali
Meri dawlat, meri “izzat Hubb-i “Ali

Hubb-i °Ali is my Mawla’s mercy to me
Hubb-i °Ali is my wealth, my honour

Tere pakizah nam se fida hun main
Teri ma“sumiyyat men fana hitn main
I am sacrificed for your pure name
I am annihilated in your innocence

Tu “Ali hi ka ayk firishtah he
Qalam-i nur ka nawishtah he
You are an angel of “Ali

You are the luminous pen’s book

Durr-i “Alawi “Ali ka gawhar he

Ayk nurani taj bar sar he

Durr-i “Alawi is a pearl of Ali

There is a luminous crown on her head

Durr-i Fatimah durr-i samin-i Zahra he
Qatrah-yi niir “amiq darya he

Durr-i Fatimah is Zahra’s precious pearl
The drop of light is an unfathomable ocean

Meri ankhon ka nur Qa’im-dad
Mere dil ka surur Qa’'im-dad
Q2’im-dad is the light of my eyes
Q2’im-dad is the joy of my heart

Jan-iu dil se yeh hamen piyara he

Yeh hamara chand awr sitarah he
I love him with my soul and heart
He is our moon and star

Yeh niirani bachche asmani in“am hen

Jan-u dil ko in se aram he

These lovely children are heavenly gifts

They are the source of repose for soul and heart

Yeh ‘aruisan-i “Ali ki awlad hen
Shad-u abad awr azad hen

These are the children of ‘Alr’s brides
They are happy, prosperous and free

Ay Nasir! Sirr-i “ariis-i “Ali sab ko bata

Sirr-i Maryam ko doston se kabhi nah chhupa

O Nagir! Divulge the secret of “Ali’s brides to all
Never conceal Maryam’s secret from the friends.

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.I.
Yawmu'l-arbia, 11" April 2007.
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24. Golden Jubilee = Jashn-i Zarrin

Shah Karim niir-i “Ali pak-ui “Ali zat he

Asman se jis ke jashn men niir ka barsat he

Shah Karim, the light of Al is pure and noble

The heaven is pouring light on the occasion of his jubilee

Jashn-i zarrin he zamané men anokha ingilab!

Kya “ajab he gar huwa yawmu'l-hisab

His golden jubilee in our time is an extraordinary revolution

It is not surprising if the day of Reckoning takes place on this occasion

Jashn-i zarrin din-i haqq ka “id-i a“zam man lo!

Jis ka magsad har zamane se mugaddam man lo!

Accept the golden jubilee as the greatest “id of the true religion
Give preference to its purpose over all the periods

Shadman hogi jama“at yeh yaqini bat he

Ham samajhte hen kih is men jami‘v’l-ayat he

It is certain that the jama“at will be very glad

We understand that this jubilee comprises all miracles

Jannatw'l-a“mal ka harkat men ana he yaqin

Yeh bhi mumkin he kih jalwe dikhaye hiir-i “in

It is certain that the paradise of deeds will come into motion

It is also possible that the htir-i “in may show her manifestations

Asman-i nitr-i ga'im ghitim ke aya he yahan

Har khazanah-yi asman dunya men hona chahiye

The heaven of q@’im’s light has turned around and come here
Therefore every heavenly treasure must be in this world

Nur-i q@’im se sari zamin munawwar ho jayegi

Zulm ki bunyad jahan se zir-ui zabar ho jayegi

The entire earth will be illumined by the qa@’im’s light

The foundation of injustice will be turned upside down in the world

Khak-i pa-yi “ashigan ho kar raho “ajiz Nasir!

Ta-kih ho jaye hamishah nur-i Mawla dast-gir

O humble Nasir! Remain the dust under the feet of the lovers (of the q@’im)
So that Mawla’s light may always be your helper (hold your hand)

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Karachi, Yawmu’l-arbia, 30" May 2007

24



25. Golden Jubilee = Jashn-i Tila'i

Shah-i zamin-u zaman! Shah! Salam™ “alayk!

Shah-i makin-u makan! Shah! Salam"" “alayk!

O the sovereign of the earth and time, O Sovereign! Salutation to you!

O the sovereign of the abiding and the abode, O Sovereign! Salutation to you!

Jashn-i tila'i tira, jashn-i Khuda'i tira

Jashn-i “ata’i tira, Shah! Salam™ “alayk!

Your golden jubilee, your Divine celebration

Your God-given celebration, O Sovereign! Salutation to you!

Al-i Nabiyy-yi karim! Nur-i “Aliyy-yi ‘azim

Sirr-i malik-i qadim! Shah! Salam™" “alayk!

Progeny of the noble Prophet, light of the great “Ali

Secret of the eternal sovereign, O Sovereign! Salutation to you!

Kawn-ut makan tujh se he, ganj-i nihan tujh se he

Amn-it aman tujh se he, Shah! Salam™ “alayk!

The entire universe is due to you, the hidden treasure is due to you
Peace and protection is due to you, O Sovereign! Salutation to you!

Mazhar-i Haydar he tu, qazi-yi mahshar he tu

Saqi-yi Kawsar he tu, Shah! Salam™ “alayk!

You are the mazhar of Haydar, you are the judge of the day of resurrection
You are the cup-bearer of Kawsar, O Sovereign! Salutation to you!

Jalwah-yi niir-i Khuda, taj-i sar-i an”biya

Shah-i hamah awliya’, Shah! Salam"" “alayk!

You are the theophany of God’s light, you are the crown of Prophets’ head
You are the king of awliya’, O Sovereign! Salutation to you!

Bandah he tera Nasir, ay tu “Ali dast-gir
Arz-ui sama ka salam, Shah! Salam™" “alayk!
Nasir is your slave, O “Ali, the holder of hands
Salutation of the earth and the heaven to you!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Karachi, Yawmu’l-Jum®ah, 1*' June 2007
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26. Mera Mawla Bahr-i Rahmat he
My Mawla is the Ocean of Mercy

Ja-nishin-i Shah Sultan, Nur Mawlana Karim
Mazhar-i asrar-i Salman, Nur Mawlana Karim

The successor of Shah Sultan, Nur Mawlana Karim
The mazhar of Salman’s secrets, Nur Mawlana Karim

Ay kalid-i kanz-i Qur'an, Nur Mawlana Karim

Bahr-i “ilm-i durr-it marjan, Nur Mawlana Karim

O the key to the Quran’s treasure, Nur Mawlana Karim

The ocean of pearls and corals of knowledge, Nur Mawlana Karim

Ay bihisht-i “agl-u jan! Nur-i zamin-u asman

Hawz-i nur-i hur-u gilman, Nur Mawlana Karim

O the paradise of intellect and soul! The light of heaven and earth
The pond of light of hur and gilman, Nur Mawlana Karim

Niur-i Rabbuw'l-“alamin, badshah-i mulk-i din

Sahib-i “arsh-i barin, Nur Mawlana Karim

The light of the Sustainer of the worlds, the sovereign of the kingdom of religion
The lord of the supreme throne, Nur Mawlana Karim

Al-i pak-i Mustafa, awlad-i niir-i Murtaza

Mushkil-kusha, hajat-rawa, Nur Mawlana Karim

The pure progeny of Mustafa, the descendant of Murtaza

The solver of difficulties, the fulfiller of needs, Nuir Mawlana Karim

Badshah-i jashn-i zarrin, ay hasinon ka hasin

Mujizat-i mulk-i Chin, Nur Mawlana Karim

The sovereign of the golden jubilee, O the beauty of the beauties
The miracles of the country of China, Nur Mawlana Karim

“Alam-i insaniyyat par tera ihsan he ‘azim

Tu karim-i kar-saz he, Nur Mawlana Karim

You have bestowed tremendous favour on the world of humanity
You are the generous advocate, Ntur Mawlana Karim

Mera Mawla bahr-i rahmat he Nasir!

Jumlah Qur'an men parho, Nur Mawlana Karim
My Mawla is the ocean of mercy, O Nasir!
Read in the entire Qur'an, Nur Mawlana Karim

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai,
Karachi Headquarters, Yawmu’l-ahad, 3" June 2007
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27. “Aliyy Allah Madad Farma!
‘Aliyy Allah! Help Us!

Hazar mushkil, safar mushkil, “Aliyy Allah madad farma!

Khabar mushkil, asar mushkil, “Aliyy Allah madad farma!

It is difficult to remain sedentary, it is difficult to travel, “Aliyy Allah madad farma!
News are difficult, [their] effect is difficult, “Aliyy Allah madad farma!

Zi nafs-i diun bizaram, “Aliyy Allah madad farma!
I am weak, feeble and helpless, often sick
I am disgusted by the despicable carnal soul, “Aliyy Allah madad farma!

Zi klhwab-u khwur chu haywanam, zi haywani pashaymanam

“llaj-i klwud nami danam, “Aliyy Allah madad farma!

In sleeping and eating I am like an animal, and ashamed of animality
I do not know my own cure, “Aliyy Allah madad farma!

Najat-i giryah-u zari bahut mushkil he ay yaran!

Kaho tum giryah-u zari ke “alam men, “Aliyy Allah madad farma!
O friends! Salvation through giryah-u zari is extremely difficult
Entreat in the state of giryah-u zari, ‘Aliyy Allah madad farma!

Farib-i nafs-i kafir men bahut sakht khatrah he

Mujhe is se bacha lena, “Aliyy Allah madad farma!

There is an extremely great danger in the deception of the infidel carnal soul
Save me from it, “Aliyy Allah madad farma!

Bahut se imtihanat hen kih jin se ham ko darna he,
“Aliyy Allah madad farma! “Aliyy Allah madad farma!
There are many trials of which we have to be afraid
‘Aliyy Allah madad farma! “Aliyy Allah madad farma!

Ba-haqq-i mu'minan-i pak-i Qa’'im, ba-haqq-i salikan-i zikr-i da'im

“Aliyy Allah madad farma! “Aliyy Allah madad farma!

For the sake of Qa’im’s pure mu'mins, for the sake of salikan in constant zikr
‘Aliyy Allah madad farma! “Aliyy Allah madad farma!

Tere farman-i aqdas ko Nasir-i pur-tagsir né kab kab ba-ja laya?
“Aliyy Allah madad farma! “Aliyy Allah madad farma!

When did Nastr, full of defects, fulfil your holy farman?

‘Aliyy Allah madad farma! “Aliyy Allah madad farma!

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai. S.I.
Karachi Headquarters, Yawmu’l-arbi‘a’, 6" June 2007
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28. Haft Nurani Dukhtar
Seven Luminous Daughters

Haft dukhtar men haft gawhar hen
Haft gawhar men haft akhtar hen
Seven daughters are seven pearls
Seven pearls are seven stars

Misl-i Qa'im hen yeh banat-i “Ali

Zindah Qur'an hen yeh najat-i “Ali

These daughters of “Ali are copies of Qa’im
These salvation of “Ali are the living Qur'an

Zindah jannat hen yeh tajalli men

Kull-i ni‘mat hen yeh tajalli men

As manifestation they are living paradise
As manifestation they are the entire bounty

Hiur-i pur-nur-i pak dulhan hen

Bag-i firdaws-i barin-u gulshan hen

They are pure huir-i pur-nur brides

They are the garden and flowerbed of the supreme paradise

Misl-i Maryam he pak har dukhtar

Nahr-i jannat he chashmah-yi Kawsar

Each daughter is pure like Mary

The stream of paradise and spring of Kawsar

Yeh tajalli-ha-yi nur-i Fatimah hen

Dar hijab yeh zuhur-i Fatimah hen

These are the manifestations of Fatimah’s light
They are the veiled manifestations of Fatimah

Asman-i “Ali se ayi hen

“Alam-i husn peh chhayi hen

They have descended from “Al’s heaven
They dominate the world of beauty

“Ashigan-i “Ali ka gulam he Nasir
Garchih khidmat men na-tamam he Nasir
Nasir is the slave of “Al7’s lovers

Even though he is deficient in service

Note: This is an example according to which the office-bearers of every centre should prepare their
own list.

Haft Nurani Dukhtar: (1) Yasmin zawjah-yi Fiday Muk (2) Raziyyah bint-i Shahin Khan (3) Safiyyah
bint-i Walayat “Ali (4) Igbal Bano bint-i Malik Shah (5) Chan"beli bint-i Imtiyaz Husayn (6) Shahzadi
bint-i Imtiyaz “Ali (7) Nilufar bint-i Imtiyaz “Ali

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai. S.1.
Karachi Headquarters, Yawmu’s-sabt, 9" June 2007
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29. Zikr-i D@'udi ke har “ashiq ko mera salam!
I salute every lover of Zikr-i Da’ud1

Ay gul-i sad-barg-i jannat! Ay Sana! Ay hir-i “in!

Ay “ariis-i nir-i Salman! Ay pari-zad! Dil-nishin!

O marigold of paradise! O Sana! O hur-i “in!

O luminous bride of Salman! O pari-born! O heart-dweller!

Aftab-ii mahtab, ay sitarah-yi asman!

Jalwah-yi janan-i man, ay gul-i bag-i Zarrin!

O sun and moon, O star of the heaven!

Manifestation of my beloved, O the flower of the Zarrin’s garden!

Tu agar he misl-i Qa’im phir bata tu kya nahin?

Tu agar he yak-hagqiqat pas tu klwud hi he jan-i Jahan

If you are a copy of the Qa’im, what are you not?

If you are monoreality, you are indeed the soul of the world

Halgah-yi Dalas a kar phul barsa! Phul-jari!

Us men har hur-i pur-nur he durr-i marjan ki lari

O sparkler! Come to the circle of Dallas and scatter flowers!
In this every luminous hur is a string of pearls and corals

Main Nafisah-yi pak men tum sab ka kar lunga tawaf
Jumlah-yi Qur'an-i pak men har harf-i Qaf he kith-i Qaf
I will circumambulate you all in pure Nafisah

Every letter “Qaf” in the Qur'an is the mount Qaf

Nagshah-yi nuirani talab ko parho ay hosh-mand!

Ta kih Mawla ke karam se teri koshish ho siid-mand

Read the map of the luminous pond O the prudent one!

So that by Mawla’s grace your every effort may be fruitful

Zikr-i Da'udi ke har “ashiq ko ho mera salam!
Ay Nasir! Main hun yaqin™ ayse “ashiq ka gulam
I salute every lover of zikr-i Da’udi!

O Nasir! I am indeed the slave of such a lover

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai. S.1.
Karachi Headquarters, Yawmu’l-ahad, 10" June 2007
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30. Mere “al-Hayy” ne mujhe arabon men zindah kar diya
My “al-Hayy”(Ever-living) revived me in billions

1. MuSjizati ek “ajib darpan’ he
Hiur-u gilman awr bihisht ka gulshan he
There is a wonderful, miraculous mirror, which is
Hur-u gilman and the flowerbed of paradise

2. Woh jamil-i be-misal “Ali Salman
Zindah jannat he, gul ba-daman he
He is the incomparably handsome Salman
He is the living paradise, his hem overflowing with flowers

3. Bag he, bag-ui Rizwan he
Yasmin® he, gulab-i sawsan he
He is garden, gardener and Rizwan
He is jasmine, rose and iris

4. Mere “al-Hayy” ne mujhe arabon men zindah kar diya
Niur he, panj-tan ka yak-tan he
My “al-Hayy” revived me in billions
He is light, he is one encompassing the five holy persons

5. Mera dil misl-i hurayn-u niirayn he
Zinatu'llah men “Ali ka darshan he
My heart is like hurayn and nurayn
There is “Ali’s beatific vision in zinatuw’llah

6. Didah-yi dil se dekh lo dosto!
Nur-i Qa’'im sé zamin-i zaman rawshan he (39:69)
O friends! Observe with the eye of the heart!
The earth and the time are illumined by the Q@’im’s light (39:69)

7. Tarigah-ha-yi “ibadat kasir ho sakte hen
Tarig-i “ishq-i “Ali har tariq se ahsan he
There can be many ways of doing ‘ibadat, but
The best of them is the path of “Ali’s love

8. “Ali ka “ishq-i haqiqi hi salat-i da’im he (70:23)
Asas-i din-i Khuda klwud shinakht-i Qa’im he
°AlT’s true love is itself the constant prayer (70:23)
The foundation of God’s religion is Qa’im’s recognition

9. Rumiiz-i ayah-yi Kursi Nasir se piichho
Zuhiir-i hujjat-i a“zam Ilahi darpan he
Seek from Nasir the allegories of the verse of Kursi
The manifestation of hujjat-i a°zam is the Divine mirror

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.I.
Karachi Headquarters, Yawmu’l-isnayn, 11 June 2007

3 Ayinah
* Chan™bili
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31. “Shah-didar” Ay Banat-i “Ali!
O Daughters of °Ali! Shah-didar!

Ay “ariis-i nur-i Salman! Gulshan-i husn-ui jamal!

Jalwaha-yi rang ba-rang men ba-kamal-u be-misal!

O luminous brides of Salman! The flower-beds of elegance and beauty
You are perfect and unique in colourful manifestations

Mere Sultan-i mugaddas ummu’l-kitab-i nur he

Ahl-i batin ki jabin men jalwah-gah-i Tur He

My holy Sultan is the luminous Ummu’l-kitab (Mother of the book)
In the forehead of the people of batin, he is Mt. Sinai’s theophany

Hayy-ui qa’im he pak “Aliyy Allah

Niur-i da’'im he pak “Aliyy Allah

Holy “Ali Allah is ever-living and everlasting
Holy “Ali Allah is ever-continuing light

Khwud azal awr abad he woh Salman

Khwud ahad awr samad he woh Salman
Salman is himself the azal and the abad

Salman is himself the unique and self-sufficient

Hawz-i hiiran men woh shams-i taban he
Jam®-i gilman men woh mah-i rakhshan he

He is the luminous sun in the pond of hurs

He is the bright moon in the assembly of gilman

“Shah-didar” ay banat-i “Ali!
Chashmah-yi pak-i ab-i hayat-i “Ali!

O “Alr’s daughters! “Shah-didar™!

The pure fountain of “Ali’s water of life!

Mera Sultan hi zindah Qur'an he

Zat-i Rahman awr “arsh-i Rahman he

My Sultan is himself the living Qur'an

He is himself the Beneficent’s essence and His throne

Al-musawwir “Ali shah-i khitban

Yeh Nasir us se ho chuka qurban!

The fashioner “Ali is the king of beauties
This Nasir has been sacrificed for him!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai. S.I.
Karachi Headquarters, Yawmu’s-salasah’, 12" June 2007
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32. Shah-didar = Ka'inat-i tajalliyat
Shah-didar (The King’s Vision) = The Universe of Manifestations

“Shah-didar” ek haqiqat he
Balkih yeh ek bari giyamat he
“Shah-didar” is a reality
Rather, it is a resurrection

Ankh ki putli men ek insan he

Yeh haqiqat men zat-i Sultan he

There is a figure in the pupil of the eye
In reality it is Sultan himself

Zahir"" bas yehi kih putli he
Batin™ nur he, tajalli he
Apparently it is only a pupil

In batin it is a light, a manifestation

“Shah-didar” he ka'inat-i “Ali

Jis men arabon hen mu‘jizat-i “Ali
“Shah-didar” is ‘Ali’s universe

In which there are billions of “Ali’s miracles

Ankh ki putli men nitr-i Sultan he

Awr tajalli men nur-i Salman he

There is Sultan’s light in the pupil of the eye
And there is Salman’s light in the manifestation

Shah-i shahan “kaf” awr “nuin” he

Us ki hikmat kitab-i makniin he

The King of kings is the “kaf” and “nun”
His wisdom is the hidden Book (56:78)

Qalam-u Lawh nur-i pak us ka

“Arsh-u Kursi zuhur-i pak us ka

The Pen and Tablet are his pure light

The Throne and Kursi are his pure manifestation

Metroville men zill-i rahmat he

Giryah-yi dukhtaran qiyamat he

In Metroville there is the shadow of mercy

The shedding of tears by the daughters is a resurrection

Ay Nasir un ke gadamon peh gir jana
Wa“dah-yi “ishq se kabhi nah phir jana
O Nasir! You must fall down at his feet
Never go back on the promise of love

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai. S.I.
Karachi Headquarters, Yawmu’l-arbi‘a’, 13" June 2007
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10.

33. Qalam-i Nur awr Dawat-i “Ali
The Luminous Pen and Inkpot of “Ali

Sad mubarak ho ay banat-i “Ali!

Mu'minat-i “Ali! Salihat-i “Ali!

Hundreds of congratulations to you O °Alf’s daughters!
‘Al7’s faithful daughters and ‘Al’s pious daughters!

Misl-i Qa’im ho, zindah Qur'an ho

Zindah jannat ho, ‘urij-i Rizwan ho

You are Q@’im’s copies, you are the living Qur'an

You are the living paradise, you are the ascent of Rizwan

Dulhano! Tum ho zakiyat-i “Ali

Chashmah-yi pak-i ab-i hayat-i “Ali

O brides! You are “Ali’s pure ones

You are ‘Ali’s sacred fountain of the water of life

“Ishq-i Mawla men tum fana ho kar
Zindah awr bagi ho fi zat-i “Ali

Being merged in Mawla’s love, you are
Living and lasting in “Ali’s essence

Talkhi-yi “‘umr ab nahin bagi

Shahd ki nahr ho zakat-i ‘Ali

Now the bitterness of life is left no more
You are the stream of honey, O “Alf’s purity

Kashti-yi Nith men sawar ho tum

Tum ko hasil he najat-i “Ali

You have embarked in Noah’s ark
Therefore you have been rescued by “Ali

Dekh lo surah-yi Qalam men he

Qalam-i niir awr dawat-i “Ali (68:1)

See, it is mentioned in the stirah of the Pen
The luminous pen and °Ali’s inkpot (68:1)

Mera mir'at-i nur Qur'an he
My luminous mirror is the Qur'an, which
Sheds light on “Alf’s attributes and essence

Shah-didar he ka'inat-i “Ali

Jis men arabon hen mujizat-i ‘Al

Shah-didar is °Alf’s universe

In which there are “AlT’s miracles in the billions

Ay Nasir! Ti kabhi qayd awr kabhi nazar-band tha

Ab chalo azad shish jihat-i “Ali

O Nasir! Sometimes imprisoned and sometimes under house arrest
Now you walk freely in “Alf’s entire universe

Nagir al-Din Nagir (Hubb-i “Ali) Hunzai. S.1.
Karachi Headquarters, Yawmu’'l-arbi‘a’, 13" June 2007
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34. Yeh “Ali ka “azim ihsan he
This is “Alf’s tremendous favour

Mere shagird “aqli farzand hen

Hur-u gilman mere dil-band hen

My students are my intellectual children
My beloved children are hur and gilman

Yeh “Ali ki tajalliyat men hen

Misl-i Qa'im ke mujizat men hen
They are among °Ali’s manifestations
They are like Qa’im’s miracles

Bar bar nuirani janam ka imkan he

Nur'" “ala nir qawl-i Qur'an he

It is possible to be born luminously again and again

This is the meaning of “light upon light” mentioned in the Qur'an

Hur-u gilman hen hamare “aziz
Misl-i Rahman hen hamare “aziz
Our students are hur and gilman
Our students are copies of Rahman

Zindah Qur'an hen hamare “aziz
Rith-i Rizwan hen hamare “aziz
Our students are the living Qur'an
Our students are Rizwan’s soul

Yeh “Ali ka ‘azim ihsan he

Aysad ihsan kih khalq hayran he

This is “Ali’s tremendous favour
People are astonished by such a favour

Misl-i Qa’im “ajib martabah he

Soch lo yeh “ajib mu‘jizah he

Qa’im’s copy is a wondrous rank
Reflect on what a wondrous miracle it is

Pak Nafisah he Khuda ki zindah kitab
Misl-i Idris ba kalam-i sawab

Pure Nafisah is God’s living book
Like Idris with correct speech

Hiir-i pur-nuir, firishtah-yi naqgur!

Metroville ki pak dukhtaran ko kapi band' o

O luminous hur, the angel of Naqr!

Make the pure daughters of Metroville your copies

Jumlah huran-i Metroville ko Nasir!
Sar-nishin kar ke in se fida ho ja'o

O Nasir! Make all the huirs of Metroville sit
On your head and sacrifice yourself for them

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai. S.1.
Karachi Headquarters, Yawmu’l-khamis, 14" June 2007

34



35. Halgah-yi Huran-i Hikmat
The Circle of the Huran of Hikmat

1. Halgah-yi Hiran-i Hikmat® “abidat-u sajidat
Tum peh ho lakhon durtud! Awr tum peh ho lakhon salam!
O the Circle of Hurs of Hikmat, who prostrate and worship
May millions of benedictions be upon you and millions of salutations to you!

Tum peh ho lakhon durud! Awr tum peh ho lakhon salam!
O the Circle of Hurs of Hikmat, who believe and obey
May millions of benedictions be upon you and millions of salutations to you!

3. Halgah-yi Huran-i Hikmat zakiyat-u salihat
Tum peh ho lakhon durud! Awr tum peh ho lakhon salam!
O the Circle of Hurs of Hikmat, the pure, the pious
May millions of benedictions be upon you and millions of salutations to you!

Tum peh ho lakhon durud! Awr tum peh ho lakhon salam!
O the Circle of Hurs of Hikmat, who love and recognise (Hazrat-i Qa’im)
May millions of benedictions be upon you and millions of salutations to you!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai. S.I.
Karachi Headquarters, Yawmu’l-jum°‘ah, 15™ June 2007

’ Hikmat = Khanah-yi Hikmat
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36. Aflanta batin®" bihisht-i barin he
In batin Atlanta is the supreme paradise

1. Ay bihisht-i barin Ailania!
Manzil-i hiir-i “in Aflania!
O the supreme paradise Atlanta!
The dwelling of hur-i “in Atlanta!

2. Ham ba-shakl-i Nafisah tujh men hen
Ay khwusha! Ham hamishah tujh men hen
We are within you in the form of Nafisah
How joyous! We are always within you

3. Kurrah-yi arz he hamara pak watan
Jannat-i nuir ka he bag-u chaman
The earth’s globe is our pure country
It is the garden and flowerbed of the luminous paradise

4. Nur-i Mawla se yeh bihisht hir't
Bihtarin he jo sar-nawisht hit'i
It is transformed into paradise by Mawla’s light
Whatever fortune has decreed is for the best

5. Jannat-i niir he yeh sari zamin
Dekh le ay “aziz! Hikmat-i din! (39:69)
This entire earth is the luminous paradise
O ‘aziz! Observe the wisdom of religion (39:69)

6. Han Nafisah-yi pak! Dawrah rahmat he
Tere qadamon ke niche jannat he
O pure Nafisah! Yes your visit is a mercy
There is paradise under your feet

7. Tum ko Qa'im ne di he Zu'l-fagar-i “Ali
Tum ho dunya men kam-gar-i “Ali
Hagzrat-i Q@’im has given you “Alr’s Zu’l-fagar
You are “Alf’s successful [daughter] in this world

8. Hayy-u Qa’im ka wa“dah haqq he Nasir!
Nur-i Qur'an men har sabaq he Fagqir!
O Nasir! The promise of the ever-living and everlasting one is true
O Faqir! The light of the Qur’an contains every lesson

9. Sad mubarak ho qal‘ah-yi Dildar
Tum ho wadi men lashkar-i jarrar
O Dildar’s fortress®, hundreds of congratulations to you
You are the huge army in the valley

S Dildar’s fortress = Dildar Shah’s luminous fortress, namely his family and his group who recognise the Qa@'im.
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10.

11.

12.

13.

Abr-i gawhar-nisar Mehrangez!

Tera “ali lagab he rasta-khez (giyamat)

O the pearl-scattering cloud Mehrangez!

Your exalted appellation is Rasta-khez (Resurrection)

Ao mere sar-nishin ho jao!

“‘Azmat-i mulk-i Chin ho jao!

Come and sit on my head [and]

Become the glory of the kingdom of China

Ek kitab-i hitr-u nitr ban jana

Jalwah-yi kuh-i Tur ban jana

You must become a book of hiir and nur

You must become the theophany of Mt. Sinai

Misl-i Qa’im he awr kitab-i munir

Tu awr tera gurup he jan-i Nasir

You are a copy of Qa’im and the luminous book
You and your group are Nasir’s soul

Note: Qal‘ah-yi Dildar = Dildar Shah ka gal‘ah-yi nurani, a“ni Dildar Shah ka khandan awr Qa’im-
shinas gurip

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.1.
Karachi Headquarters, Yawmu’s-sabt, 16" June 2007
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37.Yeh Pak Wadi-yi Hunza Bihisht-i Huran he
This Sacred Valley of Hunza is the Paradise of Hurs

Diu-barah kab dekhiuin mawsim-i bahar-i watan?

Musafiri men hamishah he intizar-i watan

When will I behold again the spring of my homeland?

On my travels I always look forward to returning to the homeland

Watan bihisht he is liye “aziz he yeh

Kih phul hi phul hen hamare khar-i watan

Since it is paradise, therefore our homeland is dear to us!
Like flowers to us seem even the thorns of the homeland

Salam wadi-yi jannat! Salam kohistan!

“Ajib manzar dil-kash he lalah-zar-i watan

Salutations to the valley of paradise, salutations to you O mountainous country!
A wondrously exotic scene is the bed of tulips of the homeland

Yeh abshar giiya motiyon ka jharna he
Jawahirat girata he abshar-i watan

This cascade is as if the cascade of pearls

The pearls fall from the cascade of the homeland

Yeh hur dukhtar-i Da’'ud zar zar roti he

Yehi he abr-i guhar-bar, durr-nisar-i watan

This hur, the daughter of David, weeps copiously

This is the pearl-pouring and pearl-scattering cloud of the homeland

Tu mu‘jizat-i “Ali, ay tajalliyat-i “Ali

Usi ke fazl se hen hur-i be-shumar-i watan

You are “Alr’s miracles, O you “Ali’s manifestations!
By his grace there are countless hurs in the homeland

Watan bihisht-i haqiqi he tum yaqin jano!

Yeh hukm-i pak-i “Ali he ay dist-dar-i watan

You must rest assured that the homeland is the true paradise
This is “All’s sacred command, O friends of the homeland!

Yeh pak wadi-yi Hunza bihisht-i hiiran he

Kih yehi magam-i mubarak wa“dah-gah-i Sultan he

This sacred valley of Hunza is the paradise of huirs

Because it is the blessed place, the place of Sultan’s promise
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10.

Tajalliyat-i Hazrat-i Qa’im se Hunza lab-rez he

Agar-chih aysa koi khwab ba‘z ko ta“ajjub-khez he

Hunza is overflowing with Hazrat-i Q2’im’s manifestations
Even though to some such a dream appears astonishing

Fida-yi khak-i watan he Nasir-i be-charah

Bahut garib he al-haqq, yeh khak-sar-i watan

This powerless Nasir is sacrificed for the dust of the homeland
In truth, he is a stranger, this dust-like one of the homeland

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Karachi Headquarters, Sunday, 17" June 2007

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.I.
Karachi Headquarters, Yawmu'l-ahad, 17" June 2007
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38. Tu he Sultan, tu he Salman, ay Karim-i kar-saz!
You are Sultan, you are Salman, O Protector Karim!

Ka'inat-i amr-i kulli, Nur Mawlana Karim!

MuSjizat-i “aql-i kulli, Nur Mawlana Karim!

O Nur Mawlana Karim, you are the universe of the universal Command!
O Nur Mawlana Karim, you are miracles of the universal Intellect!

Tera didar-i mugaddas is garib ko yad he

Jis se yeh qalb-i hazin shad he, abad he

This pauper remembers your holy didar

By which this sad heart is happy and prosperous

Tu he Sultan, tu he Salman, ay Karim-i kar-saz!
Maraz-i batin ka mudawa kar tabib-i charah-saz!
You are Sultan, you are Salman, O Protector Karim!
Cure the spiritual disease, O healing physician!

Ay zuhur-i nur-i Qa’im! Mazhar-i zat-i Khuda!

Ay malik-i dii jahan! Rah-numa-yi an™biya!

O the manifestation of Qa’im’s light! O mazhar of God’s essence!
O sovereign of both the worlds! O guide of the prophets!

Khazin-i “ilm-i llahi, ma“ni-yi Ummu’l-kitab!

Ay shah-i dawr-i giyamat! Hikmat-i yawmu’l-hisab!

O the treasurer of Divine knowledge, O the meaning of the mother of the Book!
O king of the cycle of resurrection! The wisdom of the Day of Reckoning!

Mazhar-i Salman-i a“zam, mafkhar-i “asr-iu zaman!

Ay Imam-i ins-u jann! Rah-numa-yi muw'minan!

The mazhar of Salman, the great, the pride of spiritual and physical time
O Imam of humankind and jinn! O guide of the believers!

Ay bihisht-i huir-u gilman! Nur-i chashm-i “ashigan!

Shah-i shahan, mah-i khtban, khazin-i ganj-i nihan!

O paradise of huirs and gilman! O the light of the lovers’ eyes

The king of kings, the moon of beauties, the treasurer of the hidden treasure!

Mujh Nasir-i khak-sar par rahm farma, ya Imam!

Ta kih tere “ishq-i aqdas men sar jhuka’un subh-u sham

O Imam! Have mercy on me, the dust-like Nasir

So that morning and evening I may bow my head in your sacred love

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Karachi Headquarters, Yawmu’s-salasah, 19" June 2007
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39. Hazrat-i Nafisah “alayha’s-salam ki nurani taraqqi

The Luminous Progress of Hazrat-i Nafisah, peace be upon her

Nugtah-yi nun-i “Nafisah” mah-i taban ho gaya

Yeh firishtah raftah raftah zindah Qur'an ho gaya

The dot of ntin of “Nafisah” has transformed into the luminous moon
This angel has gradually transformed into a living Qur'an

Ism-i azam kimya he ay “aziz!

Yeh firishtah-yi pak isi se misl-i Rahman ho gaya

O ‘aziz! The Supreme Name is the philosopher’s stone

Through which this pure angel has transformed into a copy of Rahman

Wasil-i Qa'im malak awr “alam-i malakiit he

Yeh firishtah “alam-i huran-u gilman ho gaya

The one who merges with Qa’im becomes an angel and the world of angelicity
Thus, this angel has transformed into the world of hurs and gilman

Yeh hasin-u pak gul-dastah “Ali ke fazl se

Raftah raftah ek “azimu’sh-shan gulistan ho gaya

By °Ali’s grace this beautiful and pure bouquet

Has gradually transformed into a magnificent rose-garden

Hur-i pur-nura! “Aql-u danish se suno!

Yeh tarig-i pak tum par bi’l-kull asan ho gaya

O luminous hur! Listen with intellect and wisdom that
This sacred path has become absolutely easy for you

Gunchah-ha-yi naw yaqin® der hi sé khil gaye

Ab bahar ayi he in par bag-u bustan ho gaya

The new buds have indeed blossomed lately

Now spring is upon her and they have turned into a garden and rosarium

Jashn-i huran ke manazir misl-i firdaws-i barin

Ko'i giryan, ko't khandan, ko’i ragsan ho gaya

The scenes of celebration of huirs are like the supreme paradise

In which some are weeping, some laughing and some are dancing

Tere dil men jalwah-yi rang ba-rang hen ay Nasir!

Jashn-i huran dar haqiqat jashn-i Rizwan ho gaya

O Nasir! There are colourful manifestations in your heart

The celebration of hurs has in fact turned into the celebration of Rizwan

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai. S.I.
Karachi Headquarters, Yawmu’s-salasah, 19" June 2007
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40. Ism-i a‘zam ka khazanah Hujjat-i Qa'im se he
The Treasure of the Supreme Name is from the Hujjat-i Qa’im

Didah-yi batin sé ay dil! Jashn-i huran dekh lo!

Tum bihisht-i nur men ho, shan-i Salman dekh lo!

O my heart! Observe the celebration of hurs with the inner eye!
You are in the paradise of light, observe the glory of Salman!

Ism-i a“zam ka khazanah Hujjat-i Qa'im se he

Yeh khazanah dar khazanah kanz-i Qur'an dekh lo!

The Treasure of the Supreme Name is from the Hujjat-i Qa’im

This treasure within treasure, observe [as] the treasure of the Qur'an!

Yeh ‘ariisan-i “Ali sab jannaten hen be-shumar

Jumlah-yi bagat-i jannat misl-i huiran dekh lo!

All these “Alf’s brides are countless paradises

All the gardens of paradise, observe [as] the copies of hurs!

Niir-i “ishg-i Murtaza se chashm-i batin khol kar

Asman-i ma‘rifat par jan-u janan dekh lo!

Open the inner eye with the light of Murtaza’s love

On the heaven of recognition, observe both the soul and the beloved!

Teri pa-biisi men gir kar “ishq se sajdah kiya

Ay tii he kis ki tajalli? Misl-i Rahman dekh lo!

Falling down to kiss your feet I prostrated with love

O whose manifestation are you! Observe the copy of Rahman!

Misl-i Qa’im, zindah Qur'an, zindah jannat niir he

Pas sa‘adat he yaqin™, “ishq-i hizran dekh lo!

Qa’im’s copy, living Qur'an and living paradise are all light
These ranks are indeed blissful, observe the love of hurs!

Shah-didar do mujhe ay pari nazdik a!

Tujh peh har dam mar raha hun, halat-i jan dekh lo!

O pari! Come closer and give me Shah-didar

I am enslaved in your love, observe the condition of my soul!

Tera didar-i mubarak he mujhe ab-i hayat
Your blessed vision is for me the water of life
What is your face for? Observe the water of life!

Jumlah-yi hran jamil-i kull ki zinat-gah hen

Main isi zinat se huin qurban-u hayran dekh lo!

All the hurs are the locus of adornment of the Universal Beauty
Observe how I am sacrificed for and bewildered by this adornment!

Ay Nasir-i khak-sar! Chah-i takabbur se bacho

Kya huwa? Awr kyun huwa? Anjam-i Shaytan dekh lo!

O dust-like Nasir! Beware of [the danger of] the well of arrogance!
What happened? Why did it happen? Observe the Satan’s end!

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai. S.1.
Karachi Headquarters, Yawmu’l-arbi‘a’, 20™ June 2007
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41. Pak “Aliyyw’l-Kabir
Holy °Ali, the Sublime

Hazrat-i Sultan-i ma! Pak “Aliyyw’l-“azim! (2:255)
Hazrat-i Salman-i ma! Pak “Aliyyw’l-“azim! (2:255)
Our Hazrat-i Sultan! Holy °Ali, the Sublime! (2:255)
Our Hagzrat-i Salman! Holy “Ali, the Sublime! (2:255)

Ay Shah-i dawran-i ma! Pak “Aliyyu’l-kabir! (22:62)
Sarwar-i mardan-i ma! Pak “Aliyyu’l-kabir! (22:62)
Our king of the time! Holy °Ali, the Great! (22:62)
Our chief of valiants! Holy “Ali, the Great! (22:62)

Kashti-yi tufan-i ma! Pak “Aliyyw’l-kabir! (31:30)
Lu'lv’-it marjan-i ma! Pak “Aliyyu’l-kabir! (34:23)
Our ark in the deluge! Holy “Alj, the Great! (31:30)
Our pearls and corals! Holy “Ali, the Great! (34:23)

Surat-i Rahman-i ma! Pak “Aliyyu’l-kabir! (40:12)
Hikmat-i Qur'an-i ma! Pak “Aliyyu’l-“azim! (42:4)

Our Image of Rahman! Holy “Alj, the Great! (40:12)

Our wisdom of the Qur'an! Holy °Ali, the Sublime! (42:4)

Jannat-u Rizwan-i ma! Pak “Aliyyw'l-hakim! (42:51)
Jalwah-yi huran-i ma! Pak “Aliyyu’l-hakim! (42:51)
Our paradise and Rizwan! Holy “Ali, the Wise! (42:51)
Our manifestation of hurs! Holy “Ali, the Wise! (42:51)

Surah-i Rahman-i ma! Pak “Aliyyu’l-hakim! (42:51)
Jalwah-yi janan-i ma! Pak “Aliyyu’l-hakim! (42:51)
Our surah of Rahman! Holy “Ali, the Wise! (42:51)
Our manifestation of the beloved! Holy °Ali, the Wise! (42:51)

Donon jahan ka malik jannat-i a°mal he

Sab ko bata do Nasir! Malik “Aliyyu’l-“azim! (54:55)

The sovereign of both the worlds is the paradise of deeds

O Nasir! Declare to all, “Ali, the Sublime is the sovereign (54:55)

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai. S.1.
Karachi Headquarters, Yawmu’l-khamis, 21% June 2007
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42. Giryah-u zari se tum sab asman men ja baso!
Reach the heaven by [the power of] giryah-u zari and dwell there!

Jashn-i zarrin ki khwushi men nagmah-khwani khiib he
Aysi ek “id-i sa“id men shadmani khitb he

It is wonderful to sing for the joy of the Golden Jubilee
It is wonderful to rejoice for such a blissful “id (festival)

Fikr-i dunya ta ba-kay? Khwud-parasti ta ba-kay?

Khidmat-i din-i mubin men jan-fishani khiib he

How long will you worry about this world? How long will you worship yourself?
It is wonderful to scatter one’s life in the service of the manifest religion

“Iim-it hikmat ke chaman se rang ba-rang tum phiil la'o

Mere Mawla ki khvwushi men gul-fishani khib he

Bring colourful flowers from the rosarium of knowledge and wisdom
It is wonderful to scatter flowers for the happiness of my Mawla

Sat samundar chhan ke tum gawhar-i nayab la'o

Jashn-i zarrin ki khwushi men durr-fishani khiib he

Bring the unprocurable pearl by scouring the seven oceans

It is wonderful to scatter pearls in the festivity of the Golden Jubilee

“Ishq-i Mawla men fana ho ja'o! Na-mumkin nahin
Ism-i a“zam men fana ki zindagani khith he

Merge yourself in Mawla’s love! It is not impossible
It is wonderful to live being merged in the ism-i a“zam

Giryah-u zari se tum sab asman men ja baso!

Asman ke badshah ki mihrbani khiib he

Reach the heaven by [the power of] giryah-u zari and dwell there!
It is wonderful to receive the heavenly king’s mercy

“Umr-i dunya ke “iwaz men akhirat ko mol lo

Gar tujhe milti he “ugba gayr-fani khib he

Purchase the hereafter in exchange for the life of this world
It is wonderful to have the eternal life if you can attain it

Khanah-yi Hikmat uiho! Tum nagmah-yi Naqir ho
Saz-u awaz se tumhari nagmah-khwani khiib he

Rise O Khanah-yi Hikmat! You are the melody of Naqur
It is wonderful your melodious singing with instruments

Ay Nasir-i na-tuwan! Dargah-i Mawla men jhuko
Madh-khwan ho ja usi ka madh-khwani khitb he

O powerless Nasir! Bow in the court of Mawla

It is wonderful to hymn his praise so [continue] to praise him

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai. S.I.
Karachi Headquarters, Yawmu’s-sabt, 30" June 2007
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43. “Azra bint-i Abvw’l-Hasan
°Azra, daughter of Abu’l-Hasan

Hir-i pur-niar “Azra jalwah-yi mah-i tamam

Ap awr khandan par Salman-i azam ka salam (33:43)

Luminous hur “Azra, the manifestation of the full moon

May the peace of Salman, the Great be upon you and your family (33:43)

Ay firishtah-yi pak-i “ishq! Meri rith tum par nisar

T tajalli dar tajalli, ay tajalli-yi be-shumar!

O pure angel of love! May my soul be scattered for you

You are manifestation within manifestation, O countless manifestations

Tere dast-i mubarak men rubab-i pak he

Jis men al-haqq nur-i “ishqg awr hikmat-i aflak he

You hold in your blessed hand the sacred rubab

That indeed contains the light of love and heavenly wisdom

Ek “diui zarbah” baja, ay jalwah-yi nagiir-i “ishq!

Nar-i “ishq! Nur-i “ishq! Ay hiir-i “ishq! Ay hiir-i “ishq!

O manifestation of Naqur’s love! Play the “du zarbah”

O fire of love! O light of love! O hur of love! O hur of love!

Khanah-yi Hikmat men dekho nuir ba-shakl-i nar he
Nar-i Namrud Khalil ke waste gul-zar he

Observe in Khanah-yi Hikmat light is in the form of fire
Nimrod’s fire is a rose bed for Khalil (Hazrat Ibrahim)

Mujh ko Qa’im ne dikhaya thandi ag ka mu‘jizah
Ay khwusha! Yeh martabah awr silsilah (21:69)
Qa’im has shown me the miracle of the cool fire
How excellent! This rank and this chain (21:69)

Hawz-i Kawsar men jamal-i hur-u gilman a gaya

Kanz-i sirr-i pak-i Sultan-u Salman a gaya

In the pond of Kawsar is the beauty of huirs and gilman

There has manifested the treasure of Sultan and Salman’s sacred secret

Ya “Ali “Gjiz Nasir ko khidmat-i hiiran de!

Awr isi khidmat se us ko hikmat-i Qur'an de!

Ya “Ali! Grant humble Nasir the service of hurs
And thereby grant him the wisdom of the Qur’an

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Markaz-i “llm-u Hikmat, London, Yawmu’l-ahad, 22™ July 2007
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44. Zindah bihisht men zindah Ni‘mat
Living Ni‘mat in the living paradise

Hur-i pur-niir-i pak Ni‘mat he
Aysi pakizah hir “Ishrat he
Ni‘mat is a pure luminous hiir
Such a pure hur is ‘Ishrat

Ek tajalli awr he, woh Farhat he

Ek kapi awr he woh Maryam he

There is another manifestation which is Farhat
There is another copy who is Maryam

Asman he yahan awr mah-ii anjum hen

CT. . — — £ . —_.

Isa he awr alfaz-i qum qum hen

Here is a heaven with the moon and the stars
There is Jesus and his words “rise, rise”

Rashidah taj-dar-i jannat he

Un ke sanche men sab aysi hen
Rashidah is the sovereign of paradise
In her mould all are like her

Firtizah awr Shahin

Jis sanche men bhi chahen

Firtizah and Shahin

Become in whatever mould they like

Hasinah apni tajalliyat ka khazinah
Mawla-yi pak se ruju‘ kare

Hasinah is a treasure of her manifestations
Let her have recourse to holy Mawla

“Ali hi ki tajalli he yeh hiir jo bhi yad ayi

Mere is bag-i dil men woh dekho woh shad shad ayi

All these hiirs who came to my mind are “Ali’s manifestations
Observe the garden of my heart, they came happily into it

Nasira! Teri yeh khidmat kaysi jannat he?

Yeh Ni‘mat kaysi ni‘mat he! Yeh rahmat kaysi rahmat he!
Nasir! What a wonderful paradise is this service!

What a bounty is this bounty! What a mercy is this mercy!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Markaz-i “llm-u Hikmat, London, Yawmu’l-isnayn, 23™ July 2007
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45. “Ali Allah Madad Farma!
°Ali Allah! Help me!

“Azizan sakht muhtaj hen, tazarru® ke dil men amwaj hen

“Ali Allah madad farma! “Ali Allah madad farma!

°Azizan are in dire need, the heart is full of the billows of entreaty
°Ali Allah help me! “Ali Allah help me!

Nahin he giryah-u zari, yehi he meri bimari

“Ali Allah madad farma! “Ali Allah madad farma!

I cannot do giryah-u zari, this is indeed my sickness
°Ali Allah help me! “Ali Allah help me!

Qiyvamat sakht mushkil he, bahut hi dur manzil he

“Ali Allah madad farma! “Ali Allah madad farma!
Qiyamat is extremely difficult, the destination is very far
°Ali Allah help me! “Ali Allah help me!

Za“ifi'l-“umr-u la-char hiun, nah ma“lum kaysa bimar hiin
“Ali Allah madad farma! “Ali Allah madad farma!

I am decrepit and powerless, I do not know my own sickness
°Ali Allah help me! “Ali Allah help me!

Aya ay qaziyuw'l-hajat! Aya ay sami‘v'd-da“wat!

“Ali Allah madad farma! “Ali Allah madad farma!

O the Fulfiller of needs, O the one who harkens to prayers
°Ali Allah help me! “Ali Allah help me!

Tujhe ma“lum hen halat, ti hi he dafi‘u’l-baliyyat

“Ali Allah madad farma! “Ali Allah madad farma!

You are aware of the states [of hearts], you alone are the repulser of calamities
°Ali Allah help me! “Ali Allah help me!

Nasira! Dil men faryad kar, “Ali ko jan men yad kar

“Ali Allah madad farma! “Ali Allah madad farma!

O Nasir! Cry for help within the heart, remember “Ali in the soul
°Ali Allah help me! “Ali Allah help me!

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Houston Headquarters, Yawmu’'l-jum®ah, 27" July 2007
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46. Nurani “artisan = Apne shawharon ki “ashiq (56:36-37)
Luminous Brides = The Lovers of their Husbands (56:36-37)

Shah-didar-i bihisht bhiilna nahin
Naw-bahar-i bihisht bhulna nahin
Shah-didar of paradise never forget

The early spring of paradise never forget

Sarkar-i bihisht bhiilna nahin

Didar-i bihisht bhiilna nahin

The chief of paradise never forget

The beatific vision of paradise never forget

Anwar-i bihisht bhiilna nahin
Asrar-i bihisht bhiuilna nahin

The lights of paradise never forget
The secrets of paradise never forget

Ashjar-i bihisht bhutlna nahin
Asmar-i bihisht bhiilna nahin
The trees of paradise never forget
The fruits of paradise never forget

Bazar-i bihisht bhiilna nahin
Anhar-i bihisht bhiilna nahin

The bazaar of paradise never forget
The streams of paradise never forget

Gul-zar-i bihisht bhuilna nahin

Gul-nar-i bihisht bhiilna nahin

The rose-bed of paradise never forget

The pomegranate flower of paradise never forget

Dil-dar-i bihisht bhulna nahin

Rukhsar-i bihisht bhiilna nahin

The beloved of paradise never forget

The countenance of paradise never forget

Ahrar-i bihisht bhiilna nahin

Abkar-i bihisht bhiilna nahin (56:36)

The nobles of paradise never forget

The virgins of paradise never forget (56:36)

Nasir! Asrar-i Qur'an bhiilna nahin

“Urub™ atraba bhulna nahin (56:36-37)

O Nasir! The secrets of the Qur'an never forget

The loving and equal in age [virgins] never forget (56:36-37)

Darbar-i fayz-asar bhulna nahin

Gul-zar-i didar bhulna nahin

The graceful darbar never forget

The rose-bed of the beatific vision never forget

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1.
Houston Headquarters, Yawmu’'l-jum®ah, 27" July 2007
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47. Nurani Hawwa awr Adam, “alayhima’s-salam
Luminous Eve and Adam, peace be upon them both

Nafisah misl-i Rahman he, yeh qudsi zindah Qur'an he

Pari-zad la“l-i rumman he, khwisha! Yeh zindah Rizwan he (9:72)

Nafisah is a copy of Rahman, she is the living Qur'an

She is pari-born and a red ruby, how excellent! She is the living Rizwan (9:72)

“Ali ka ham peh ihsan he, tajalliyat-i huran he

Bahut kuchh “ilm-u “irfan he, yaqin®™ ganj-i pinhan he

‘Al’s favours are upon us, they are the manifestations of the huran

There is much knowledge and recognition, indeed it is the hidden treasure

Nafisah nur-i Sultan he, yeh qudsi wasl-i Salman he

Falak par mah-i taban he, yeh bahr-i durr-u marjan he

Nafisah is Sultan’s light, she is Salman’s union

She is the shining moon in the heaven, this is the ocean of pearls and corals

Bihisht-i Hayy-u Qa’im he, nawisht-i zikr-i da’im he

Zulaykha awr Maryam he, Hawwa awr sirr-i Adam he

She is the paradise of Hayy and Q@’im, she is the writing of the constant zikr
She is Zulaykha and Maryam, and Hawwa and Adam’s secret

Tajalli-yi nur Naqur he, jabin men jalwah-yi Tur he

Udhar Ta'us-i Rizwan he, idhar London ki Ni‘mat he

She is the manifestation of Naqur’s light, in her forehead is the theophany of Mt. Sinai
There she is Ta’us-i Rizwan, here she is Ni“mat of London

Tajalliyat-i jannat ka Nafisah ek “alam he

Kih jis men sat arab huran-u gilman hen

Nafisah is a world of the manifestations of paradise

She contains within herself seven billion (arab) hurs and gilman

Nasiruw'd-Din mubarak-bad yeh ganj-i khidmat-i huran!

Isi men hen nazar karnd kuniiz-i hikmat-i Qur'an

O Nasiru’d-Din! Congratulations to you for this treasure of the service of huiran
Observe that the treasures of the wisdom of the Qur’an are in it

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.I.
Houston Headquarters, Yawmu’s-sabt, 28" July 2007
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48. Ka'i pak firishte Shahidah ke mubarak nam se hen
Many holy angels there are by the blessed name of Shahidah

Shahidat, “abidat, sajidat

A“ni kapiyan awr tajalliyat

Witnesses, worshippers, those who prostrate
I mean copies and manifestations

Shahidah he hiir-i “in

Shahidah he nur-i “ayn
Shahidah is hur-i “in

Shahidah is the light of the eyes

Shahidah he rawshan-jabin

Shahidah he “ilm-i din

Shahidah of the bright forehead
Shahidah is the knowledge of religion

Shahidah he ek chirag

Shahidah nurani bag

Shahidah is a lamp

Shahidah is the luminous garden

Ek khazanah-yi “ilm-u hikmat ap hen

Ek naginah-yi fakhr-u “izzat ap hen

You are a treasure of knowledge and wisdom
You are a gem of pride and honour

Shadmani! Shadmani! Shad bash!
Kamyab! Kamyab! Abad bash!
Happiness! Happiness! Be happy!
Successful! Successful! Be prosperous!

Ap bihisht-i zindah-yi jawid hen

Asman-i “ilm par ap ek khwurshid hen
You are the eternal living paradise

You are a sun of the heaven of knowledge

Pak Mawla se tujhe yeh badshahi a gayi

Ma‘rifat hi se tujh ko yeh gawahi a gayi

You have received this kingdom from the holy Lord

This testimony has come to you in the light of recognition

Tujh ko sach sach ek khilafat ayegi

Hadi-yi bar-haqq se tujh ko ek hidayat ayegi
Truly you will be granted a vicegerency

You will receive guidance from the true guide

Ay Nasir! Huran ki khidmat yad kar!

Khayr-u khiibi ki du‘a se khalq ko dil-shad kar!

O Nasir! Remember the service of hiirs!

Please the peoples’ hearts by a prayer of benediction!

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai. S.1.
Houston Headquarters, Yawmu’l-ahad, 291 July 2007
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49. Tere ihsanat ham par ho gaye hen be-hisab!
Y our favours upon us are countless!

Ay Khuda-yi pak-u bar-tar! Main bahut be-charah hiin
Hasti-yi salim nahin main, hasti-yi sad-parah hun

O holy and sublime God! I am extremely helpless
Scattered into a hundred pieces, I am not a whole person

Hen ummiden be-shumar, phir bhi dekho intizar

Is garib na-chiz ko he da’imv’l-wagqt intizar

We nurture countless hopes and anxiously await their fulfilment
This poor humble entity has been constantly waiting

Tere ihsanat ham par ho gaye hen be-hisab!

Ya “Ali! Ab ham peh kar ihsan-i khass la-jawab

Your favours upon us are countless

O “Ali! Now bestow upon us your unique special favour

Ya “Ali Allah! Qiyamat ko numayan kijiye
Apne nur-i pak ko “alam men taban kijiye

O °Ali Allah! Show us the resurrection openly
Let your holy light radiate in the entire world

Qadir-i mutlaq he tu, ham bahut la-char hen
Bashari kam-zori he ham men, is liye bimar hen
You are Omnipotent, we are utterly helpless
We have human weaknesses and are thus sick

Al-Wahidvw'l-Qahhar! Ham bahut miskin-ui na-char hen

Apni bahut si mushkilat se dam-ba-dam du-char hen

O the One, the Subduer! We are extremely indigent and powerless
We face numerous difficulties in every breath

Giryah-u zari sahara he Nasira! Yad kar

Atish-i siizan-i “ishg men reh ke khub faryad kar

O Nasir! Remember that giryah-u zari is the only support

Cry profusely for help whilst remaining in the burning fire of love

Khidmat-i huran-ui gilman khass “ibadat man lo
Khidmat-i khass-i “ariisan, khidmat-i jan man lo
Consider the service of hurs and gilman a special ‘ibadat
The special service of the brides is the service of the soul

Khidmat-i huran-i Hunza Shah “Ali ka tuhfah he

Jashn-i Hunza dar haqiqat us magam ka wirsah he

The service of the hurs of Hunza is Shah ‘Alr’s gift

The celebration in Hunza is in fact the legacy of that gift

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Houston Headquarters, Yawmu’l-isnayn, 30™ July 2007
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50. Dar-i Hikmat = Khanah-yi Hikmat

Manziur-i khass-i Sultan huran-i Dar-i Hikmat
Magbul-i pak-i Salman huran-i Dar-i Hikmat

Specially chosen by Sultan are the hurs of Dar-i Hikmat
Dear to the holy Salman are the hurs of Dar-i Hikmat

Tum surat-i ‘Ali ho, tum hikmat-i ‘Ali ho
Tum jannat-i “Ali ho hiaran-i Dar-i Hikmat
You are “Al’’s image, you are “Ali’s wisdom
You are “Alf’s paradise, hurs of Dar-i Hikmat

In“am he giyamat, ikram he khilafat

Anjam he salamat, huran-i Dar-i Hikmat
Resurrection is your gift, vicegerency is your honour
Peace is your end, hurs of Dar-i Hikmat

Tum ho “Ali ki dulhan, tum ho bihisht-u gulshan

Tum ho ilahi darpan, huran-i Dar-i Hikmat

You are “Ali’s brides, you are paradise and flower-bed
You are the Divine mirror, hurs of Dar-i Hikmat

A ja Nasir-i hayran! Ho ja fida-yi hiiran

Ta ankih mera Mawla kar de ko't wasilah

Come O perplexed Nasir! Sacrifice yourself for the htirs
So that my Mawla may avail some means

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Houston Headquarters, Yawmu’s-salasah, 31* July 2007
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51. Huran-i Afgan

Gul-u gul-zar-i nur, huran-i Aféan

Tajalliyat-i Tur, huran-i Afgan

Flower and flower-bed of light are huran-i Afgan
The theophanies of Mt. Sinai are huran-i Afgan

Tajalli dar tajalli nur-i Qa’im

Bihisht-i jawidan, huran-i Aféan

Qa’im’s light is theophany within theophany
The everlasting paradise are huran-i Afgan

Nigahen mast-i zawq-i Shah-didar

Dil-u jan shadman, huran-i Afgan

In yearning for Shah-didar their eyes are intoxicated
With delighted heart and soul are huran-i Afgan

Khwusha! Mujh ko yeh ummid-i gawi he

Kih kal ham ko in ki niirani movie he

How joyous! I have firm hope that

Tomorrow we will have their luminous movie

Qadam-biis ho gaya al-hamdu li’'llah!
Main ta’us ho gaya al-hamdu [i’'llah!
Praise belongs to God! I kissed their feet
Praise belongs to God! I have become ta’ts

Jahan men bhar gayi in ki tajalli

Tajalli dar tajalli se he tasalli

The world is filled with their manifestations

I am satisfied with manifestation within manifestation

Tawaf-i pak se main shadman hun

Isi se main hamishah madh-khwan hiin

I am pleased with their sacred circumambulation
It is because of this I always praise them

Nasira! Khwush-nasibi he, yeh khidmat pak khidmat he
Yeh khidmat pak jannat he, isi men kull-i ni‘mat he

O Nasir! It is your good fortune to have this sacred service
This sacred service is paradise, in it is every bounty

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Houston Headquarters, Yawmu’s-salasah, 31 July 2007
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52. Do Sangam Firishte = Do Sangam Hur
Two Conjunctional Angels = Two Conjunctional Hurs

Do firishte sath ho tum

Kyun nah main sangam kahun?

You are two angels together

Why should I not call you a conjunction?

Ay jahan-i jumlah huran!
Nur ka albam kahiin

O the world of all hurs

I call you the album of light

Tum Hawwa-yi niir donon
Tum men he Adam nihan
You two are Hawwa of light
Adam is hidden in you

Is liye al-haqq main tum ko
Jalwah-yi Adam kahiin
Therefore, I should truly

Call you Adam’s manifestations

Husn-i janan ki gasam!

Is dil men zakhm-i “ishq he

I swear by the beauty of the Beloved!
My heart is wounded by love

Tu dawa he, tu shifa’ he

Main tujhe marham kahiin

You are medicine, you are healing
Therefore, I call you ointment

Yak-haqgiqat soch lo
Yak-tajalli soch lo
Think about monoreality
Think about monophany

Ay Nasir! Yeh sangam firishte sangam hiir hen

Jin ki pak ankhen pur-nur hen, makhmur hen

O Nasir! These conjunctional angels are conjunctional hurs
Whose pure eyes are luminous and intoxicated

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Houston Headquarters, Yawmu’s-salasah, 31% July 2007
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53. “Ali-abad = “Ali-garh

“Ali-garh men ek pak firishtah ba husn-it jamal Rah-numa tha

Woh apni be-shumar tajalliyat ke lashkar se qalah-kusha tha

In “Ali-garh, a pure angel, elegant and beautiful was Rah-numa

She was the fort’s conqueror with the army of her countless manifestations

Misl-i Rahman, zindah Qur’an, zindah bihisht-i bala tha

Woh firishtah ba-shakl-i “ariis mu‘jiz-numa-yi Rizwan tha

She was a copy of Rahman, living Qur’an [and] living higher paradise
In a bride’s form she was showing the miracles of Rizwan

Woh ism-i a“zam, char muqarrab, nir-i Naqir, jan-u janan he

Woh yak-haqiqat, yak-tajalli, khafi bhi he awr jali bhi he

She is the supreme name, the four closest angels, Naqur’s light, soul and beloved
She is monoreality, monophany, hidden as well as open

Khadijah nur-i jamal, Khadijah wasf-i kamal

Khadijah shan-i falak, Khadijah zikr-i malak

Khadijah is beauty’s light, Khadijah is perfection’s description
Khadijah is heaven’s glory, Khadijah is the angels’ remembrance

Yeh bag-i “ishq-i “Ali, chirag-i “ishqg-i “Ali

Ayag-i “ishq-i “Ali, firag-i “ishq-i “Ali

This is the garden of “AlT’s love, the lamp of “Al’s love
The goblet of “AlT’s love, the repose of “AlT’s love

Yeh huir “ariis-i “Ali he Nasir! Salam karo

Adab se sar ko jhuka, dil se ihtiram karo

O Nasir! This hur is “Alf’s bride, salute her

Bow your head respectfully and honour her whole-heartedly

Hawwa-yi nurani Shirin-sukhan! Mubarak-bad!

Yeh pak giryah-iui zari barayi “ishqg-i “Ali

O Shirin-sukhan luminous Hawwa’! Congratulations to you
This pure giryah- zari is for the sake of “Ali’s love

Yeh ap ki dukhtar Zahra “Ali ki dukhtar he
“Ali ke nur-i mugaddas se pak gawhar he
Zahra, your daughter is “AlT’s daughter
She is a sacred pearl by “Ali’s holy light

Ali ka shukr Gulam Qadir-i dana ab zuhiir-i Adam he
Ba-tarz-i ‘alam-i shakhsi ek ‘azim “alam he

Thanks to °Ali, wise Gulam Qadir is now Adam’s manifestation
As a personal world he is a great world

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.I.
Houston Headquarters, Yawmu’s-salasah, 31% July 2007
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54. Nur Mawlana Karim

Ay rahimon ke rahim! Nur Mawlana Karim!

Ay karimon ke karim! Nur Mawlana Karim!

O the most merciful of merciful ones! Nur Mawlana Karim!

O the most generous of the generous ones! Nur Mawlana Karim!

Ay tabibon ke tabib! Nur Mawlana Karim!

Ay hakimon ke hakim! Nur Mawlana Karim!

O the physician of the physicians! Nur Mawlana Karim!
O the most wise of the wise ones! Nur Mawlana Karim!

Ay tu pak az kayf-u kamm! Sahib-i Lawh-u Qalam!

Kan-i jud, bahr-i karam! Nur Mawlana Karim!

O you free from quality and quantity! The lord of Tablet and Pen!

The mine of munificence, the ocean of generosity! Nur Mawlana Karim!

Rah-nama-yi mu'minan! Nur-i chashm-i “ashigan!

Shah-i shahan-i jahan! Nur Mawlana Karim!

The Guide of believers! The Light of lovers’ eyes!

The King of the kings of the world! Nur Mawlana Karim!

Madh-khwan ho ja Nasir! Jan-fishan ho ja Nasir!

Ta karam-farma ho tujh par Nur Mawlana Karim!

O Nasir! Continue to praise [him]! O Nasir! Scatter your soul [for him]
So that he may shower favours upon you, Nur Mawlana Karim!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.

Houston Headquarters,
Yawmu’'l-jum®ah, 3™ August 2007
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55. Huran ko tu ne wahdat-i Salman bana diya
You united the huirs with Salman’s Oneness

Shah-zadah-yi yaganah-yi Sultan-i be-misal

Parwardigar-i pak, khudawand-i la-yazal

The unmatched Prince of the incomparable Sultan (sovereign)
The holy Sustainer, the ever-lasting Lord

Tu khwud he mera “ishq-i awwal-i pak Shah “Ali!
Meri bihisht-i “ishq faqat tu he ya “Ali!

O Shah °Ali! You alone are my first pure love

O °Ali! You alone are my paradise of love

Woh wagqt jis men mujhe zamzamah-yi nur-u nar tha

Main apni zindagi ka gul-i naw-bahar tha

The time when I experienced the melody of light and fire
The time when I was the flower of the fresh spring of my life

Us wagqt ka wohi didar-i pak ho!

Parwah nahin he mujh ko agar sinah chak ho!
I yearn for that holy didar (beatific vision)

I do not care if my heart is rent asunder

Firdaws-i be-misal he naw-bahar-i “ishq

La-sani-u gayr-fani he mera yar-i “ishg

The fresh spring of love is the incomparable paradise
Peerless and imperishable is my beloved

Misbah-i pak-i “alam-i lahiut he “Ali

Nur-i dahan-u gawhar-i yaqit he “Ali

°Ali is the sacred lamp of the world of divinity

°Ali is the light of the blessed mouth and the ruby-like pearl

Jannat ko tu ne surat-i Rahman bana diya

Hiuran ko tu ne wahdat-i Salman bana diya

You made the paradise the countenance of Rahman
You united the huirs with Salman’s oneness

Ma‘bud he “Ali main usi ka gulam hin

Han main gulam hun, magar na-tamam hun

°Ali is the worshipped one and I am his slave
Indeed I am his slave but not an accomplished one

Ay bandah-yi haqir Nasir! Al-“aliyyyw’l-kabir parh

Yeh ism-i pak ba-shiwah-yi zikr-i kasir parh

O humble slave Nasir! Recite Al-‘aliyyyu’l-kabir
Recite this sacred name in the manner of abundant zikr

Note: Al-“aliyyyw’l-kabir Qur'an men dekhen: 22:62; 31:30, 34:23

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Dallas Markaz, Yawmu’s-sabt, 11" August 2007
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56. Tajalliyat-i Nur-i “Ishq
Manifestations of the Light of Love

Misbah, Sahar, Muke Taj = Taj-i Durr, Mash‘al, Durr-i Makniin

Panch huran misl-i panjah-yi Shah-i din

Hir-i “in, nitr-i “ayn, naznin

These five hurs are like the five fingers of the hand of the King of religion
They are hur-i “in, light of the eyes and amiable

Hen chirag-i husn Misbah-u Sahar

Ganj-i gawhar hen pur az la‘l-i guhar
Misbah and Sahar are the lamps of beauty
They are treasures full of rubies and pearls

Taj-i Durr awr Mash‘al hen hir-i niir

Nur ki awlad han yaqin™ nir hen

Taj-i Durr and Mash®al are luminous hurs

They are children of light, certainly they are light

Durr-i Maknuin ki tajalli motiyon ka dher he

Us ki ruth-i pakizah ek jahan-i khayr he

Durr-i Makntun’s manifestation is a heap of pearls
Her pure soul is a world of goodness

Hur Misbah-u Sahar khwurshid-u mah

Taj-i Durr awr Mash‘al badshah

Misbah and Sahar who are hurs like the sun and the moon
Taj-i Durr and Mash‘al are kings

Durr-i Maknuin ek sahifah-yi asman
Yeh tajalliyat ki he ek jahan

Durr-i Makntin is a heavenly book
She is a world of manifestations

Yeh panch huran misl-i pak panj-tan

Yeh bihisht hen bag dar bag awr chaman andar chaman

These five hurs are like the Five Holy Persons

These are paradise’s gardens within garden and flowerbed within flowerbed

Ab giyamat he Nasira! Hur ko pehchan lo

Nur ka talab dekho! Nur ki shan man lo!

O Nasir! Now is [the time of] resurrection! Recognise hitirs
Observe the luminous pond! Accept the glory of light

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1. Atlanta Headquarters,
Yawmu'l-isnayn, 3" September 2007
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57. Sharab-i “Ishq-i Mawla
The Wine of Mawla’s Love

“Ali ke “ishq-i agdas men kabhi tum ashk-bar ho ja'o
Bahar-i shadmani se kabhi tum lalah-zar ho ja'o
Sometimes shed tears for the sacred love of “Ali
Sometimes become the tulip-bed of joyous spring

Qiyamat a chuki dekho! Kahan he teri qurbani?

Dil-u jan se tum ay yaro! Jama“at par nisar ho ja'o

See, the resurrection has come! Where is your sacrifice?

O friends! With soul and heart scatter yourselves on the Jama‘at

“Ali Allah ka farman zuhiir-i hikmat-i Qur'an

Chalo ham sar jhuka’enge, tayar ho ja'o, tayar ho ja'o

The farman of °Ali Allah is the manifestation of Quran’s wisdom
Let us bow our heads, get ready, get ready

Yeh hiiran ism-i a“zam hen, tamam™" misl-i Maryam hen

Yeh gilman niir-i Adam hen, har ek men ek “alam he

These hurs are the supreme Name, they are Mary’s copies

These gilman are Adam’s light, each contains a world within himself

“Arusan misl-i Rahman hen, yaqin®™ zindah Qur'an hen

Yeh sach he jan-u janan hen, bihisht awr bag-i Rizwan hen

The brides are Rahman’s copies, indeed they are the living Qur'an
Truly they are the soul and beloved, paradise and Rizwan’s garden

“Ali khwud hawz-i Kawsar he kih woh Allahu akbar he
Woh dana pak-u bar-tar he, huwa’l-awwal huwa’l-akhir he
°Ali is himself the pond of Kawsar, he is Allahu akbar
He, the wise, is pure and sublime, the first and the last

Nasira! “Ishq-i Mawla men hamishah be-qarar ho ja!
Sharab-i husn-i huiran se hamishah badah-khwar ho ja!
O Nasir! Always remain restless in love for Mawlal!
Continue to drink always the wine of the beauty of hurs!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I. Dallas Markaz,
Yawmu’l-khamis, 13™ September 2007
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58. Tawsif-i Mawlana Hazir Imam Shah Karim al-Husayni, “alayhi’s-salam
Praise of our Lord, the Present Imam Shah Karim al-Husayni, “alayhi’s-salam

Ba-mawqi‘-i Yawm-i wiladat, 13 December, 2007
On the auspicious occasion of his birthday, 13™ December 2007

Asman-i “ilm-u hikmat, Nur Mawlana Karim

Badshah-i takht-i “izzat, Nar Mawlana Karim

Heaven of knowledge and wisdom, Nur Mawlana Karim
King of the throne of honour, Nur Mawlana Karim

Ya Imamw’l-muttaqin! Ya amiry’l-mu'minin!

Sarwar-i khuld-i barin, Nur Mawlana Karim

O Imam of the pious! O Commander of the faithful

O sovereign of the sublime paradise, Nur Mawlana Karim

Raz-dar-i an™biya’, taj-dar-i awliya

Al-i pak-i Mustafa, Niar Mawlana Karim

The confidant of the Prophets, the sovereign of awliya’
The pure progeny of Mustafa, Nur Mawlana Karim

Ay chirag-i ka'inat! Ay niir-i pak-i shish jihat

Pak dar zat-u sifat, Nur Mawlana Karim

O the lamp of the universe! O the pure light of the six directions!
O the one pure in essence and attributes, Nur Mawlana Karim

Ay bihisht-i “aql-u jan! Ay niir-i chashm-i “ashigan!

Sirr-i amr-i “Kun fa-kan”! Nur Mawlana Karim

O the paradise of intellect and soul! O the light of lovers’ eyes!

O the secret of the Command of “Be and it is”! Ntur Mawlana Karim

Jilwah-yi nuir-i gadim! Ganj-i Qur'an-i hakim!

Marhaba Shah-i “azim, Nur Mawlana Karim

O the theophany of eternal light! O the treasure of the wise Qur’an!
Welcome, O grand king! Nur Mawlana Karim

Muhsin-i a’zam he tiu! Rahmat-i “alam he tu!

Magsad-i Adam he tii! Niur Mawlana Karim

Supreme benefactor are you! Mercy of the world are you!
The purpose of Adam are you! Nur Mawlana Karim

Ay Karim-i khass-u ‘amm! Ay Imam ibn-i Imam!

Dahr he tera gulam, Nur Mawlana Karim

O benevolent to the low and the high! O Imam son of Imam
The immovable time is your slave! Nur Mawlana Karim

Mazhar-i nur-i Khuda! Ganj-bakhsh-i har gada!

Yeh Nasir tujh se fida! Nur Mawlana Karim

The mazhar of Divine light! Bestower of the treasure on every pauper
May this Nasir be sacrificed for you! Nur Mawlana Karim

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.I.
Yawmu’l-arbi‘@’, 12" December 2007
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59. Khanjar-i “Ishq-i “Ali
Dagger of “Ali’s Love

Meri begam ki saheli hur he, pur-niir he

Niur ke talab men han zahir™ mastiur he

My begum’s friend is a hur and full of light

She is however apparently hidden in the luminous pool

Ab giyamat a rahi he, jag uth ay hir-i “in!

Shah-i shahan a raha he, dekh lo us ki jabin

Now, resurrection is arriving, get up O htr-i “in!
The King of kings is coming, look at his forehead!

Gulshan-i husn-u jamal, rawzah-yi wasf-i kamal

Ay jahan men be-misal, ay bihisht-i la-zawal

The rose-bed of elegance and beauty, the garden of the perfect attributes
O unique in the world, O everlasting paradise!

Ganj-i gawhar he yeh huir, mah-i anwar he yeh hiir

Taj bar sar he yeh hur, shahd-u shakkar he yeh hur

This hur is the treasure of pearls, this hur is the luminous moon
This hur has a crown on the head, this hur is honey and sugar

Misl-i Maryam he yeh hur, zindah albam he yeh hiur
Shad-it khurram he yeh hur, ism-i a“zam he yeh hiir

This hur is like Maryam, this hur is a living album

This hur is joyous and happy, this hur is the supreme Name

Zindah jannat he yeh bag, “ilm-u hikmat he yeh bag

Kull-i ni‘mat he yeh bag, kull-i rahmat he yeh bag

This garden is the living paradise, this garden is knowledge and wisdom
This garden is the universal bounty, this garden is the universal mercy

Kull-i dawlat he yeh bag, kull-i “izzat he yeh bag

Ek karamat he yeh bag, khwud giyamat he yeh bag

This garden is the universal wealth, this garden is the universal honour
This garden is a miracle, this garden is itself a resurrection

Khanjar-i “ishq-i “Ali! Masti-yi zikr-i jali!

Phiul se ban ja kali, ay waliyyah-yi kamili!

O the dagger of “AlT’s love, O the ecstasy of the loud zikr
O the perfect waliyyah, transform from a flower into a bud!

Ay Nagsir-i durr-fishan! “llm-u hikmat ka nishan!

“Ashiq-i Shah-i shahan, badshah-i sha‘iran!

O pearl-scattering Nasir! O the symbol of knowledge and wisdom!
O the lover of the King of kings, O the king of poets!

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Karachi, Yawmu’l-isnayan, February 2008
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60. Sham‘-i Mahfil
Candle of the Assembly

Nafisah ek giyamat he, mubarak bad! mubarak bad!

Yeh ganj-i “ilm-u hikmat he, mubarak bad! mubarak bad!

Nafisah is a resurrection, congratulations! Congratulations!

She is the treasure of knowledge and wisdom, congratulations! Congratulations/

“Ali Allah rakhe rawshan sada is sham®-i mahfil ko!

Kih jis se ma‘rifat ki rawshani hasil ho har dil ko!

May “Ali Allah always keep this candle of the assembly illumined
May every heart attain the light of recognition from her

Nafisah surat-i Rahman, Nafisah gulshan-i Sultan

Nafisah rawzah-yi Salman, Nafisah nuskhah-yi Qur'an

Nafisah is the form of Rahman, Nafisah is the rosebed of Sultan
Nafisah is the garden of Salman, Nafisah is a copy of the Qur'an

Yehi sar-dar-i huran he, yehi minar-i iman he

Yehi shamshir-i burran he, yehi ek ganj-i “irfan he

She is the chief of the hurs, she is the minaret of faith
She is the cutting sword, she is a treasure of recognition

“Arus-i nur-i Salman he kih jis men ganj-i pinhan he

Nafisah zindah Qur'an he, isi se bandah qurban he

She is the bride of Salman’s light in which is the hidden treasure
She is a living Qur'an, and I am sacrificed for her

Tu galb-i Khanah-yi Hikmat, main kalb-i Khanah-yi Hikmat

“Nafisah” nam rawshan bad! Jahan bhar men gulshan bad!

You are the heart of Khanah-yi Hikmat, I am the dog of Khanah-yi Hikmat

“Nafisah” may your name be illumined! May you be a rose garden in the entire world!

Nasir be-bak sukhan-war he, Nafisah pak gawhar he
Falak par mah-i anwar he, muhit-i jumlah akhtar he

Nastr is a fearless poet, Nafisah is a pure pearl

She is the shining moon in the sky surrounding all the stars

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Karachi, Yawmu’l-isnayan, February 2008
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61. Chaman Chaman he Hubb-i “Ali
Every Garden is Love for “Ali

Yeh jahan he ka'inati globe

Watan watan Hubb-i “Ali, watan watan “ishq-i “Ali

This universe is a cosmic globe

Every country is affection for “Ali, every country is love for “Ali

Ka'inat men “azim khwurshid he

Kiran kiran Hubb-i “Ali, kiran kiran “ishq-i “Ali

In the universe, there is a great sun

Every ray is affection for “Ali, every ray is love for ‘Ali

Ka'inat men “azim jannat he

Chaman chaman Hubb-i “Ali, chaman chaman “ishq-i “Ali

In the universe, there is a great paradise,

Every garden is affection for “Ali, every garden is love for “Ali

Ka'inat men “azim samundar he

Qatrah gatrah Hubb-i “Ali, gatrah qatrah “ishq-i “Ali

In the universe, there is a great ocean

Every drop is affection for “Ali, every drop is love for “Ali

Ka'inat men be-shumar zarrat hen

Zarrah zarrah Hubb-i “Ali, zarrah zarrah “ishq-i “Ali

In the universe, there are countless particles

Every particle is affection for “Ali, every particle is love for ‘Al

Ka'inat he ek “azim kitab

Harf harf Hubb-i “Ali, harf harf “ishqg-i “Ali

The universe is a great book

Every letter is affection for “Ali, every letter is love for “Ali

Meri hasti men be-shumar khaliyyat hen

Khaliyyah khaliyyah Hubb-i “Ali, khaliyyah khaliyyah “ishq-i “Ali
There are countless cells in my personality

Every cell is affection for “Ali, every cell is love for “Ali

Meri kull kitabon men be-shumar nigat hen

Nugtah nugtah Hubb-i “Ali, nugtah nugtah “ishq-i “Ali
In my books there are countless dots

Every dot is affection for “Ali, every dot is love for “Ali

Nasir Hubb-i “Ali se qurban he, “ishq-i “Ali se qurban he

Nasir fazl-i “Ali se hayran he

Nasir is sacrificed for the affection of “Ali, sacrificed for love of “Ali
Nasir is bewildered by the grace of “Ali

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
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62. Imam ki shan men hen tamam ayat-i Qur'ani
All Quranic Verses are in the Imam’s Glory and Splendour

1. Niir-i Rabb-i Gafiir Imam-i zaman
Aftab-i zuhitr Imam-i zaman
The Imam of the time is the light of the Forgiving Lord
The Imam of the time is the Sun of manifestation

2. Al-i pak-i Rasiil Imam-i zaman
Nir-i zawj-i Batil Imam-i zaman
The Imam of the time is the pure progeny of the Prophet
The Imam of the time is the light of the spouse of Hazrat-i Fatimah(= Imam °Alj)

3. Pak Qur'an men Imam-i mubin
Sahib-i nur-i ‘arsh-i barin
He is the manifest Imam in the Qur’an
He is the Lord of the light of the Supreme Throne

4. Qiblah-yi “ashigan-i pak-‘amal
Ka‘bah-yi “arifan-i niir-i azal
He is the giblah of the lovers with pure deeds
He is the Ka‘bah of those who recognise the eternal light

5. Shakhs-i wahdat he, nur-i yakta he
Din-ui dunya usi se bar-pa (=qa’im) he
He is Embodied oneness, he is the unprecedented light
The religion and the world stand because of him

6. Mera Mawla he, “Shah-i didar” he
Chashm-i iman men us ka didar he
He is my lord, he is the “Sovereign of Vision”
His vision is in the eyes of faith

7. Woh “Ali bhi he, wali bhi he
Zikr-i pak-i khafi bhi he, jali bhi he
He is °Ali and he is also wali
He is sacred remembrance, both hidden and aloud

8. Imam “Ali Allah ka mazhar he
Woh zindah hawz-i kawsar he
He is the mazhar of “Ali Allah
He is the living pond of Kawsar

9. Woh talab-i hisran-i anwar he
Woh darya-yi pak gawhar he
He is the pond of luminous hitirs
He is the ocean of pure pearls

10. Nasir ki ankh se dekho! Kalam-i pak-i Rabbani
Imam ki shan men hen tamam ayat-i Qur'ani
You must study the pure speech of God with Nasir’s eyes
All its verses are in the Imam’s glory and splendour

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1.
Ba-mawqi‘-i Yawm-i Imamat Atlanta Headquarters
Yawmu’s-salasah 8" July 2008
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63. Shah-i Duldul-Sawar-i Nurani
The Luminous Duldul-Rider King

Ay Shah-i nam-dar Imam-i zaman!
Nur-i parwardigar Imam-i zaman!

O illustrious king, Imam of the time!
Light of the Sustainer, Imam of the time!

Asman ka sutiin-i qudrat he!

Chashmah-yi “ilm-u bab-i hikmat he

You are the Divine pillar of the heaven

You are the spring of knowledge, the door of wisdom

Fakhr-i al-i rasul-i mukhtar he

Ahl-i iman ka ‘azim sar-dar he

You are the pride of the chosen Prophet’s progeny
You are the great chief of the people of faith

Sare ‘alam ka he Imam-i mubin

Pishwa-yi karim-i ahl-i yagin

You are the manifest Imam of the entire world

You are the generous guide of the people of certainty

Shah-i Duldul-sawar-i nurani

Sahib-i Zu'l-faqar-i “irfani

You are the luminous Duldul-rider King

You are the possessor of Zu’l-faqar of recognition

“Alam-i insaniyyat ko najat he tii

Din-i pak-i rasul ko hayat he tu

You are the salvation for the world of humanity
You are the life of the holy Prophet’s religion

Nir-i Sultan-u niir-i Salman he

Nur-i Qur'an-u nur-i iman he

You are Sultan’s light and Salman’s light
You are Qur'an’s light and faith’s light

Tu karim-u rahim sab ke liye

Tu “alim-u hakim sab ke liye

You are generous and merciful to all
You are knowing and wise to all

Niir-i chashm-i “Ali! Main tujh se fida!

Ay khafi! Ay jali! Main tujh se fida!

O the light of “Ali’s eyes! May I be sacrificed for you!
O the hidden, the manifest! May I be sacrificed for you!

Ay Nasir! Shah Karim se fida ho ja!

Awr phir Khuda men fand ho ja!

O Nasir! Sacrifice yourself for Shah Karim!
And then merge in God Himself!

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1.
Atlanta Headquarters, Yawmu'l-Khamis, 17" July 2008
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64. Jashn-i Zarrin Jashn-i Imam-i Mubin
Golden Jubilee, Jubilee of the Manifest Imam

Jashn-i zarrin jashn-i Imam-i mubin

Jashn-i a“zam he “arsh-i barin

Golden Jubilee, jubilee of the manifest Imam
The great jubilee is the supreme Throne

Yeh jashn he “amamah-yi din
Yeh jashn he manarah-yi din
This jubilee is the crown of religion
This jubilee is the beacon of religion

Yeh jashn he sitarah-yi nur

Yeh jashn he fawwarah-yi nur
This jubilee is the star of light
This jubilee is the fountain of light

Is jashn men “ajib barakat hen

Ahl-i iman ko darajat hen

In this jubilee there are wonderful blessings
In it there are ranks for the people of faith

Imam-i haqq se Khuda ka zuhuir hoga
Kurrah-yi zamin bug‘ah-yi nur hoga

God will manifest Himself from the true Imam
The planet earth will be the place of Mt. Sinai

Yeh bahr-i nur-i Imamat ka sakht tufan he

Yeh “arifon ke liye ganj-i nir-i rahman he

It is an overwhelming deluge of the ocean of Imamat’s light
For “arifs this is the treasure of Rahman’s light

Zuhiir-i niar-i ilahi ka mu‘jizah hoga

Falak peh shah-i mu‘azzam ka tantanah hoga

There will be the miracle of the manifestation of Divine light
In the heaven will be the resounding pomp of the great king

Murid jashn-i “Ali men sare nagmah-kihwan dekho!

Falak khwushi se huwa kayse gul-fishan dekho!

In “Al7’s jubilation see how all his followers sing melodies
Look how the joyous heaven scatters flowers

Sharab-i “ishq-i “Ali se Nasir ragsan he

Harif jis ke sabab sakht sakht hayran he

Nasir is dancing due to the wine of “AlT’s love
Leaving his adversary very very perplexed by this

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Atlanta Headquarters, Yawmu’s-sabt, 19" July 2008
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10.

65. Nun wa’l-Qalam ke Asrar
Secrets of the Ink-pot and Pen

Yeh “Ali Allahi huran ziba hen

“Arsh-i tawhid hen a‘la hen

These “Ali Allah’s hurs are beautiful

They are the Throne of Oneness and are sublime

Misl-i Rahman, zindah Quv'an hen

Zindah jannat awr rizwan hen

They are copies of Rahman and the living Qur’an
They are living paradise and Rizwan

Hawz-i Kawsar men yeh “ariisan hen
Bahr-i gawhar hen, durr-u marjan hen
These brides are in the pond of Kawsar
Ocean of pearls, they are pearls and corals

Sirr-i Adam hen yeh “allama’l-asma’
Sirr-i tawhid hen yeh sirr-i Khuda

These are Adam’s secret, and ¢
These are the secret of Oneness and God’s secret

Yeh Khuda-yi jamil ki tajalli hen

Lawh-i mahfuz hen, nafs-i kulli hen

These are the theophany of the beautiful God

These are the guarded Tablet and the Universal Soul

Nun wa’l-Qalam ke asrar hen

Nur-i fa“al ke yeh anwar hen

These are the secrets of the Ink-pot and Pen
These are the lights of the ever-active light

Yeh tajalliyat-i nur-i pakan hen

“Aks-i Sultan, aks-i Salman hen

These are the manifestations of the pure ones’ light
These are the reflection of Sultan and of Salman

Husn-i surat men be-misal hen yeh

Har tajalli men ba-kamal hen yeh

In the beauty of [their] face, these are unique
These are perfect in every manifestation

Hiir bhi hen awr pari bhi hen

Phiil bhi hen, phuljhari bhi hen
They are hurs as well as paris

They are flowers as well as sparklers

Zindah jannat men hiur sab kuchh he

Nur he, nir-i “ishq sab kuchh he

In the living paradise hur is everything

She is light, and the light of love is everything
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Ay Nasir! Hur hawz-i Kawsar he
Yeh “ariis-i Khuda-yi bar-tar he

O Nasir! Hur is the pond of Kawsar
She is the bride of God, the exalted

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Atlanta Headquarters, Yawmu’s-sabt, 19" J uly 2008
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66. Tuhfah-yi Jashn
Gift of the Jubilee

Shah-zadah-yi yaganah-yi Shahin-shah-i be-misal (Shahin-shah=malik, 54:55)
Parwardigar-i pak, Khudawand-i la-yazal

The unique Prince of the unprecedented King of kings

The holy Sustainer, the Everlasting Lord

Khallag-i du jahan, Razzag-i ins-iu jan

Mahbub-i “ashigan, maqsud-i “arifan

The Creator of both the worlds, the Provider of humankind and jinn
The beloved of lovers, the purpose of “arifs

Dara-yi kun fa-kan, bar-tar zi la-makan

Ay niir-i qalb-u jan! Ay sirr-i la-makan!

The possessor of “Be and it is”, higher than the non-spatial world

O the light of the heart and soul! O the secret of the non-spatial world!

Gaffar-i “asiyan, gam-khwar-i muflisan

Ma‘bud-i “abidan, masjud-i sajidan

Forgiver of the disobedient ones, the sypathiser of paupers

The worshipped of the worshippers, the object of prostration of those who prostrate

Uih ja Nasir-i be-dil rang-i zamanah dekho!

Nazil huwa falak se Rabb ka khazanah dekho!

Rise, heartless Nasir! Observe the conditions of the age
Observe, the Divine treasure has descended from the heaven!

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta Headquarters, Yawmu’l-ahad, 201 J uly 2008
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67. Sin = Chin

1. Yeh ‘arusan-i pak “arsh-i wahdat hen
Misl-i Rahman, zindah jannat hen
These pure brides are the Throne of oneness
They are copies of Rahman and living paradises

2. Asman-i bihisht-i niir-i ‘Al
“Alam-i farhat-i zuhiir-i ‘Ali
They are the heaven of paradise of “AlT’s light
The world of happiness of “Al’’s manifestation

3. Jashn-i fath-i mubin se shadan hen
“Ishq-i Ha-Mim-i pak se ragsan hen
They rejoice in the jubilee of the manifest victory
They dance for the love of the holy Ha-Mim

4. Hawz-i Kawsar ke pak asrar hen
Niur-i fa“al ke pak anwar hen
They are the sacred secrets of the pond of Kawsar
They are the pure lights of the ever-active light

5. Har “ariis bahr-i niir-i gawhar-za
Yeh “ajib “Ali-Allahi darya!
Every bride is the pearl-producing ocean of light
She is a wonderful “Ali-Allahi ocean!

6. Hiir-i pur-nizr men jamal-i “Ali
Strat-i pak-i be-misal-i “Ali
In the luminous hur is “Ali’s beauty
The unprecedented pure countenance of “Ali

7. Misl-i Maryam hen huran sab
Misl-i “Isa hen gilman sab
All hurs are the copies of Maryam
All gilman are the copies of ‘Isa

8. “Arsh-i Bilqgis par hen takyah-kunan
Jumlah jannat ka hen nazzarah-kunan
On Bilgis’ throne all of them are reclining
All of them the paradise beholding

9. Hiir-i pur-niir “ariis-i Qur'an he
Sirr-i Sultan he, sirr-i Salman he
Luminous htr is the bride of the Qur'an
She is Sultan’s secret, she is Salman’s secret

10. Ay Nasir! Sin Sin mubarak ho!
Ay Nasir! Sin=Chin mubarak ho!
O Nasir! May Sin Sin’ be blessed for you!
O Nasir!May Sin = Chin be blessed for you!

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1.
Atlanta Headquarters, Yawmu’l-ahad, 20" July 2008

’ Sin Sin = Sultan and Salman
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68. Jashn men “Ali Allah ka Nurani Zuhuir
°Ali Allah’s Luminous Manifestation in the Jubilee

Jashn-i pak-i Imam jashn-i giyam

Ahl-i iman tum par durud-u salam!

The sacred jubilee of the Imam is the jubilee of resurrection
O the people of faith, benediction and salutation upon you

Yeh “Ali Allah ka fazl-u ihsan he

Ha-Mim Khuda Sultan-u Salman he

This is “Ali Allah’s grace and munificence
Ha-Mim God is Sultan and Salman

Ha-Mim Khuda-yi bar-tar he

Yeh al-Hayy hawz-i Kawsar he
Ha-Mim is God, the Sublime

This al-Hayy is the pond of Kawsar

Zindah “arsh awr zindah Qur'an-i majid
Woh he “Ali Hamid-u Majid

Living Throne and the living glorious Qur'an
Is “Ali, the praiseworthy and the glorious

Jashn-i zarrin isi ki rahmat he

Yeh hamare samne zindah jannat he
Golden Jubilee is His mercy

This is living paradise in front of us

Balkih har hur zindah jannat he
Hir gar niir he to “Ali ki rahmat he
Rather, every hiur is a living paradise
If har is light, she is “Al’s mercy

Yeh “azim jashn bihisht ka hissah he

Dekho! Sun lo! Bahut “ajib gissah he

This magnificent jubilee is a part of paradise
Look! Listen! This is a very amazing story

Is ke batin men tha “Ali Allah ka zuhiir

Jis se har hiir thi “ajib makhmiir

Within it was “Ali Allah’s manifestation

In which every huir was wonderfully intoxicated

Jashn nurani fawwarah tha

Ya falak par ek sitarah tha

The jubilee was a luminous fountain
Or, it was a star in the firmament
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11.

Ay Nasir! Is ko apni bihisht ka hissah ban@’o!
Namah-yi a°mal ka “aziz gissah bana'o!

O Nasir! Make it a part of your paradise!

Make it the precious story of the book of deeds

Jabkih is men “Ali ka zuhiuir huwa

Phir is men mu‘jizah-yi kith-i Tar huwa
While ‘Ali manifested himself in it

The miracle of Mount Sinai happened in it.

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Atlanta Headquarters, Yawmu’l-isnayn, 21% July 2008
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69. Yeh Maryam-i Kanz-i Sara’ir He
This is Mary of the Treasure of Secrets

Nafisah nafs-i wahidah he
Nafisah shams-i bazigah he
Nafisah is the single soul
Nafisah is the rising sun

Nafisah hawz-i kawsar he

Yeh qudsi bahr-i gawhar he

Nafisah is the pond of Kawsar

This sacred personality is the ocean of pearls

Yeh hur kith-i jawahir he

Yeh Maryam-i kanz-i sara@’ir he
This hur is the mountain of gems
This is Mary, the treasure of secrets

Yeh ek zindah niuir-i jannat he

Yeh ganjinah-yi “ilm-ui hikmat he

This is a living light of Paradise

This is the treasure of knowledge and wisdom

“Ajib Khanah-yi Hikmat ka ek jahan he yeh
Zamin-i pak awr pak asman he yeh

This is a wonderful world of Khanah-yi Hikmat
This is the pure earth and the pure heaven

Tajalliyat men “azim ka'inat he yeh

Jahan-u ahl-i jahan ke liye najat he yeh

This is a huge universe with respect to manifestations
She is the salvation for the world and its people

Nafisah awr bachche hen bar-bar nur" “ala nir

“Ali Allah ko aysi nawazish he manzir

Nafisah and her children are constantly “light upon light”
Ali Allah has granted them such a favour

“Ali Allah ke amr se hiiran hen kuniiz-i bihisht

Usi ke fazl se yeh hen rumiiz-i bihisht

By °Ali Allah’s command hurs are the treasures of Paradise
By his grace they are the secrets of Paradise

Nasir! Sar@’ir-i hiran talash karo!

Jo sirr-i hikmat he us ko fash karo!

Nasir! Search for the secrets of hirs!
Divulge that which is the secret of wisdom!

“Ali-zadi tum meri bahan Zibon ho ja!

“Ali ke amr se nirani phone ho ja!

O °Alr’s daughter! Be my sister Zibon!

By °Ali’s command become the luminous phone

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1.
Atlanta Headquarters, Yawmu’l-isnayn, 21% July 2008
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70. Tumhara Husn-i Pak Husn-i Khuda he
Your Pure Beauty is God’s Beauty

1. Durud ho tum peh ay huran-i hikmat!
Salam ho tum peh ay huran-i hikmat!
O huran-i hikmat!® Benediction be upon you
O huran-i hikmat! Salutation be to you

2. Tumhara husn-i pak husn-i Khuda he
Tajalli-yi pak-i Mustafa he
Your pure beauty is God’s beauty
It is Mustafa’s pure manifestation

3. Jamal-i nur-i pak-i Murtaza he
Jalal-i badshah-i “la fata” he
It is the beauty of Murtaza’s pure light
It is the majesty of the sovereign of “la fata”

4. Li-haza hur par main mar vaha hun
Magar zahir"" main dar raha hin
Therefore, I am dying for the hurs
However, outwardly I am afraid

5. Durud ho tum peh ay huran-i hikmat!
Sujiid ho tum peh ay huran-i hikmat!
O huran-i hikmat! Benediction be upon you
O huran-i hikmat! Prostration be to you

6. Tamam®™ arsh-i wahdat ho mubarak!
Liga’-yi Rabb-i “izzat ho mubarak!
Blessed are you, all of you are the throne of oneness!
Blessed are you, you are the beatific vision of the Lord of Honour!

7. ‘Ali-Allahi musawat ho gayi ho
Sar-a-pa “arshi darajat ho gayi ho
You have become “Ali-Allahi equality
From head to toe you have become ranks of the throne

8. Nasir he “ashiq-i hirran-i hikmat
Nasir he “arif-i hirran-i hikmat
Nasir is the lover of huran-i hikmat!
Nasir is the “arif of huran-i hikmat!

9. ‘Ali-Allah men huran fana hen
“Ali-Allah men huran Khuda hen
Hurs are merged in “Ali-Allah
Hurs are the Divine in “Ali-Allah

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.I.
Yawmu'l-isnayn, 11" August 2008

$ hutran-i hikmat = hiirs of Khanah-yi Hikmat
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71. Qur'an men Sultan-i Azam awr Salman-i Azam ke Khaza'in
The Qur’an contains the Treasures of Sultan, the great and Salman, the great

Nufus-i Khanah-yi Hikmat

Pak huran-u gilman hen
Members of Khanah-yi Hikmat
are pure hurs and gulams

Tajalliyat-i Sultan hen
Tajalliyat-i Salman hen

They are Sultan’s manifestation
They are Salman’s manifestations

“‘Arusan-i ‘Ali-Allah

Tamam™ “arsh-i wahdat hen
°Ali-Allah’s brides

are all of them the throne of oneness

Khwiusha! Yeh zindah Qur’an hen
Khwiisha! Yeh zindah Rizwan hen

How joyous! They are the living Qur'an
How joyous! They are the living Rizwan

“Ali-Allahi musawat
“Arsh-i wahdat he
°Ali-Allahi equality

is the throne of oneness

Isi wahdat men

Hur sirr-i Ilahi he

In this oneness

htr is the Divine secret

Jamal-i Haqq ta“ala he
Kitab-i asmani he

She is Almighty Allah’s beauty
She is the heavenly Book

Bihisht he batin-i Qur'an

Kih jis men hur-u gilman hen

Paradise is the esoteric aspect of the Qur'an
in which there are htirs and gilman

Dil-i Qur'an Sultan he

Dil-i Qur'an Salman he

The heart of the Qur’an is Sultan
The heart of the Qur'an is Salman

Nasir! Yeh raz mubarak ho! Qiyamat kashf-i Qur'an he

Kih jis men Hazrat-i Sultan-u Salman ke khaza'in hen

O Nasir! The secret that Resurrection is the unveiling of the Qur'an be blessed
in which there are the treasures of Hazrat-i Sultan and Hagzrat-i Salman

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1.
Yawmu’s-salasah, 12" August 2008
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72. Fath-i Kulli he Jumlah “Alam men
There is Universal Victory in the entire World

Subh-u sham kar “ata mujhe didar!

Ya ‘Ali-Allah-i pak! Ya Gaffar!

Grant me your didar (vision) morning and evening
O holy °Ali-Allah! O All-Forgiving!

Ay shahinshah-i Karim-i kawn-u makan

Ay Khudawand-i pak-i zamin-ui zaman

O generous king of the kings of the universe!
O the holy Lord of the space and time!

Malikv'l-mulk, la sharika lahu

Wahdahu, la ilaha illa hu

He is the Master of the kingdom, He has no partner
He is alone, there is no God except Him

“Ashigin sab gire hen sajde men

Tu he la rayb, al-Wahidw'l-Qahhar

Lovers have all fallen down in prostration

You are undoubtedly the One, the Overwhelming

Fath-i kulli he jumlah “alam men

Sulh-i kulli he jumlah “alam men

There is universal victory in the entire world
There is universal peace in the entire world

Parcham-i din-i haqq buland huwa

Sab ko yeh din-i pak pasand huwa

The flag of the true religion is hoisted

And all are pleased with this sacred religion

Nur-i Qur'an-i zindah Sultan he
Nur-i Islam-i zindah Salman he
The light of the living Qur'an is Sultan
The light of the living Islam is Salman

Ay Nasir! Ayah-yi “saff™" saffa” dekho! (89:22)
Asman par qudrat-i Khuda dekho!

O Nasir! See the verse “Rank upon rank”! (89:22)
Observe the Divine power in the heaven!

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Yawmu’s-salasah, 19" August 2008
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73. Mast-u Mastanah Nagmah-yi Rabab Kuja?
Where is the intoxicated and intoxicating melody of the Rabab?

Ay khwusha! Woh zamanah-yi Misgar

Jis men tha zikr-i “Ali ka gulzar

How blessed was that time in Misgar!

In which there used to be a garden of “Al’s zikr

Ya “Ali! Woh zamanah wapas la
Apna didar-i pak dikha

O “Ali let that time return

And grant us your sacred didar!

Mast-u Mastanah-yi Rabab Kuja?

“Ishg-i Mawla ki sharab-i nab kuja?

Where is the intoxicated and intoxicating [melody] of the rabab?
Where is the pure wine of Mawla’s love?

Daf ki awaz-i pak yad ayi

Giryah-yi “ishq-i yar yad ayi

I remembered the pure voice of the daf

I remembered the weeping in the beloved’s love

Giryah-yi “ishq men didar he
Giryah-yi “ishq men gulzar he

In weeping in love there is didar

In weeping in love there is a rose-bed

Zindah Qur'an he mera “ishg-i “Ali
Ism-i Sultan he mera “ishqg-i “Ali
My love for Al is the living Qur'an
My love for °Ali is Sultan’s name

Ism-i Salman meri manzil he

Yad-i janan meri mahfil he

Salman’s name is my destination

The beloved’s remembrance is my assembly

Meri jannat hayat-i sarmad he
Meri lu‘bat meri rahat he

My paradise is the everlasting life
My repose is in my lubat (htr)

Ay Nasir hur zindah Qur'an he
“Arsh-i Sultan-ui “arsh-i Salman he
O Nasir! Hur is the living Qur'an
She is Sultan and Salman’s throne

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Yawmu’l-khamis, 21* August 2008
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74. Munajat ba-dargah-i Qaziyw'l-hajat
Supplication in the Court of God, the Purveyor of Needs

1. Za“ifu’l-“umr na-char hin
“Ali-Allah madad farma!
I am helpless and aged
°Ali-Allah help me!

2. Bahut ma“non men bi-mar hiin
‘Ali-Allah madad farma!
I am sick in many senses
Ali-Allah help me!

3. Safar mushkil, hazar mushkil
‘Ali-Allah madad farma!
Travelling is difficult, sojourn is [also] difficult
°Ali-Allah help me!

4. Tujhe ma“lum har mushkil
‘Ali-Allah madad farma!
You are aware of every difficulty
°Ali-Allah help me!

5. Hamishah main musafir hin
Fard'iz se main qasir hun
I am always travelling
I always fall short of fulfilling obligations

6. Nah sabir hun nah shakir hun
‘Ali-Allah madad farma!
I am neither patient nor grateful
°Ali-Allah help me!

7. Ba-haqq-i zakiran-i zikr-i da’im
‘Ali-Allah madad farma!
For the sake of those in constant zikr
°Ali-Allah help me!

8. Ba-haqq-i “ashiqan-i pak-i Qa’im
‘Ali-Allah madad farma!
For the sake of Qa’im’s pure lovers
‘Ali-Allah help me!

9. Nasira khwab-u klwur ko chhor!
Nikal ja is madur’ ko chhor!
Nasir abandon sleeping and eating!
Leave this madur'® and free yourself!

10. Parha kar ashk-bari se
“Ali-Allah madad farma!
Recite shedding tears
°Ali-Allah help me!

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i °Ali) Hunzai, S.I. Yawmu’l-Jum‘ah, 22™ August 2008

’ Madur = ghore ka akhiir
' Madur = A stable, litter or straw laid down for cattle
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75. Ba-hawalah-yi Nasirabad
With Reference to Nasirabad

Duriid ho tum peh ay huran-i Hunza!
Salam ho tum peh ay huran-i Hunza!
Benediction upon you! O hurs of Hunza
Salutation to you! O hurs of Hunza

Duriid ho tum peh Rabb-i asman se

Salam ho tum peh niir-i la-makan se

Benediction upon you from the Lord of the heavens
Salutation to you from the light of the non-spatial world

Qiyamat ho, giyamat ho, mubarak!
Karamat ho, karamat ho, mubarak!
May the resurrection be blessed for you!
May munificence be blessed for you!

“Ali-Allah ka nur tum men tulu® he
Sa‘adat ka “urigj tum men shurii he
Ali-Allah’s light has risen in you

The ascension of bliss has begun in you

“Ali Salman tumhara dast-gir ho!

Tumhara dil nur se badr-i munir ho!

May °Ali Salman help you! (lit. hold your hand)
May your heart be a full moon from his light!

Nasir ko ek busharat a rahi he

Falak se ek isharat a rahi he

Nasir is receiving a glad tidings

He is receiving an allusion from the heaven

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai,
Yawmu'l-arbi‘a’, 17" September 2008
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77. Khamah-yi Durr-bar
Pearl-scattering Pen

Badr-i munir Rah-numa

Bii-yi “‘abir Rah-numa

Rah-numa is the luminous full-moon
Rah-numa is the fragrance of “abir

Shah-i sarir Rah-numa
Chashmah-yi shir Rah-numa
Rah-numa is the king of the Throne
Rah-numa is the fountain of milk

Husn-ui jawani ki shan

La‘l-i Badakhshan ki kan

She is the glory of elegance and youth
She is the mine of the ruby of Badakhshan

Hur men ganj-i nihan

“Ishg-u mahabbat ki jan

There is a hidden treasure in the hur
She is the soul of love and affection

Bag-i gulab Rah-numa

Bazm-i sharab Rah-numa
Rah-numa is the garden of roses
Rah-numa is the assembly of wine

Zindah kitab Rah-numa
Rabbi hijab Rah-numa
Rah-numa is a living book
Rah-numa is a divine veil

Hazrat-i Maryam he tu

Nir ka albam he tiu

You are Hazrat-i Maryam
You are the luminous album

Shakl-i hasin hiur he
“Arsh-i barin hiir he

Haur is a beautiful form
Har is the supreme Throne

Hikmat-i Chin hur he
Sadr-nishin hiir he

Haur is the wisdom of China
Hair sits in the seat of honour

Khub! Ba-dast-i Nasir khamah-yi durr-bar he

Khitb! Bahut khiib! Nasir sha‘ir-i darbar he

How wonderful that there is a pearl-scattering pen in Nasir’s hand
How excellent that Nasir is the poet of darbar!

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1.
Yawmu’l-isnayn, 29" September 2008.
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78. “Arsh-i Wahdat = “Ali-Allah men fana
Throne of Oneness = Merging in “Ali-Allah

Yeh giyamat “azim “alam he
This resurrection is a great world

Jis men ek lakh Hawwa-u Adam hen
In which there are one lac [pairs of] Eve and Adam

Yeh tamam jore “Ali-Allah ki wahdat hen
All these pairs are the oneness of “Ali-Allah

Ya‘ni sab ke sab ‘arsh-i wahdat hen
That is, all of them are the Throne of Oneness

Ya sab ke sab fana-yi Rabb-i “izzat hen
Or, they are all merged in the Lord of Honour

“Kullu shay™ halik"" illa wajhahii” (28:88)
“Everything is perishable except His face.” (28:88)

Nurani ta'wil: “Ali-Allah ki tajalli ke siwa har chiz fana ho jane wali he
Luminous ta’wil: Everything is perishable except “‘Ali-Allah’s theophany.

Nasir! “Ali-Allah men fana ho ja'o!
O Nasir! Merge in ‘Ali-Allah!

Fana ke ba“d be-shak Khuda ho ja'o!
After merging, indeed become God!

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Yawmu'l-arbi’a’, 8" October 2008.
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79. “Arsh-i Wahdat
Throne of Oneness

Mugaddas Khanah-yi Hikmat “Ali-Allahi jannat he
Khwusha! Huran-u gilman “arsh-i wahdat hen

Sacred Khanah-yi Hikmat is “Ali-Allah’s paradise

How excellent! Hurs and gilman are the Throne of Oneness

“Ali-Allah yehi “arsh-i majid he (85:15)

Malik-i di jahan awr hamid he (11:73)

°Ali-Allah is indeed the Glorious Throne (85:15)

He is the King of kings of both the worlds and praiseworthy (11:73)

“Ali-Allah men huran-u gilman fana hen

Fana ke ba“d “arsh-i wahdat awr Khuda hen

The hurs and gilman are merged in “Ali-Allah

Being merged they become the Throne of Oneness and God Himself.

Nasir ki shi‘ri hikmat giyamat dar giyamat he

“Ali-Allah ki rahmat he, isi Mawla ki barkat he

Nasir’s poetic wisdom is a resurrection within resurrection
It is “Ali-Allah’s mercy and the same Lord’s blessing.

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Yawmu’l-Khamis, 9" October 2008.
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80. Haqiqi Shah-didar sangam bihisht he
True Shah-didar is the Junctional Paradise

Ay hiir-i bihisht! Wus“at-i aflak-i tajalli

T zindah bihisht he saw lakh tajalli

O hur of paradise! The expanse of the heavens of theophany
You are a living paradise with a hundred lac theophanies

Makhmiir nigahon men didar-i “Ali he
Pur-nur nigahon men gulzar-i “Ali he

In your intoxicated glances is “Al’s didar

In your luminous glances is “AlT’s rose-garden

Arnkhon men teri tajalliyati bihisht he

Yeh zati bihisht he, barakati bihisht he

In your eyes is the theophanic paradise

It is a personal paradise, it is a blissful paradise

Shah-didar-i mubarak sangam bihisht he
Shah-didar de! Yeh ba-ham bihisht he
Blissful Shah-didar is the junctional paradise
Give me Shah-didar! It is a mutual paradise

Nasir! Sab ko bata do Shah-didar tin darjon men he
Jismani, rihani, niirani

Nasir! Tell everybody didar is on three levels:
Physical, spiritual, luminous

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Yawmu’l-ahad, 12" October 2008.
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81. In“am-i “azim
Tremendous Favour

Mubarak bad ay huran-i Sultan!
Mubarak bad ay huran-i Qur'an!
May you be blessed O hurs of Sultan!
May you be blessed O hurs of Qur’an!

Mubarak bad ay huran-i Salman!
Mubarak bad ay huran-i Aféan!

May you be blessed O hurs of Salman!
May you be blessed O hurs of Afgan!

“Ali-Allah men ho ‘arsh-i musawat

Kih “arsh-i pak he fawq-i samawat

You are the Throne of equality in “Ali-Allah
The pure Throne is above the heavens

Mubarak jumlah-yi huran-u gilman

Kih tum ho zindah “arsh-i Rahman

May you be blessed O all hurs and gilman

Because you are the living Throne of the Beneficent

“Ali-Allah men ho “arsh-i wahdat

Khwusha! Yeh “arsh he Rabb-i “izzat

You are the Throne of unity in ‘Ali-Allah

How excellent! This same Throne is the Lord of Honour

Nasir ki yeh gazal asman se he

Yeh in‘am-i “‘azim Salman se he

This Nasir’s gazal has revealed from the heaven
This tremendous favour is from Salman

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Yawmu’'l-jum®ah, 17" October 2008.
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10.

82. ‘Ali Ki Amad Amad He
°Ali is arriving

Muhibban gul-fishan ho ja'o!
“Ali ki amad amad he

O lovers! Scatter flowers!
°Ali is arriving

“Azizan nagmah-khwan ho ja'o!
Ali ki amad amad he

O ‘“azizan! Sing!

Ali is arriving

Falak par khass isharat he

Qiyamat he, busharat he

There is a special sign in the heaven
It is resurrection, it is glad tidings

‘Ali-Allah ki rahmat he
“Ali ki amad amad he
It is “Ali-Allah’s mercy
°Ali is arriving

Falak par hur-u gilman hen

Misal-i mah-i taban hen

There are htirs and gilman in the heaven
They are like the shining moon

Bahut shadan-u khandan hen
“Ali ki amad amad he

They are very joyous and happy
Ali is arriving

Nuziul-i Rabb-i akram he

Niday-i fath-i “alam he

There is the generous Lord’s descent

There is the proclamation of the universal victory

Falak par sabz parcham he

“Ali ki amad amad he

The green flag flies in the heaven
°Ali is arriving

Nasir shadan-u giryan he

Khwushi se mast-u hayran he

Nasir is rejoicing and weeping

He is intoxicated and bewildered with joy

“Ali ki amad amad he
“Ali ki amad amad he
Ali is arriving
Ali is arriving

Nagir al-Din Nasir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1.
Yawmu’s-sabt, 1% November 2008.
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83. Kitab-i “Ishq-i Nasir Ka'inati He
The Book of Nasir’s Love is Global

“Ali ki zindah bihisht pur-bahar Gul-miri
Jamal-i hur-u pari shahr-yar Gul-miri

°Alr’s living paradise is evergreen Gul-miri

The beauty of huir and pari is sovereign Gul-miri

Misal-i nargis-i shahla nigah-i mastanah

Chirag-i husn-i Khuda ba hazar parwanah

She has intoxicated eyes like narcissus with a black spot
She is the lamp of God’s beauty with a thousand moths

Ba-wagqt-i shah-didar tu lakh tajalli he

Hamare galb-u nazar men “ajib bijli he!

During shah-didar you are one lac theophanies

In our heart and view you are a wonderful lightning!

Khayal-u khwab men yeh muhit-i kulli he
Tajalliyat men be-shumar Gul-miri

In imagination and dream she surrounds everything
In theophanies she is countless, Gul-miri

Khayal-u klwab nahin yeh “Ali ka mu‘jizah he
“Ali ke “ishq ki he Zu'l-faqar Gul-miri

It is not imagination and dream, it is “AlT’s miracle
Zu'l-figar of “Alt’s love is Gul-miri

Kitab-i “ishq-i Nasir be-misal gulobal he
“Ali ke fazl se yeh la-zawal gulobal he

The book of Nasir’s love is uniquely global
By °Ali’s grace it is everlastingly global

Nafisah he ya Rubinah ya Mehrangez?
Tajalli-yi be-shumar Gul-miri

Is this Nafisah or Rubinah or Mehrangez?
Countless theophanies is Gul-miri

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Yawmu’s-salasah, 11" November 2008
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84. Bihisht-i Sarmadi
Sempiternal Paradise

Nurani talab kitab-i a°mal he

Yeh “ajib jami‘u’l-amsal he

Luminous pond is the book of deeds

This is a wonderful compendium of examples

Jite ji main namah-yi a‘mal hin
Har magam par “ishq se pa-mal hiin
I am a living book of deeds
Everywhere I am trampled by love

“Ishq-i Mawla he to be-hadd khiib he
“Ishq-i dunya he to woh ma“tub he

If the love is for Mawla, it is excellent
If it is for this world, it is blameworthy

Austin men bhi main zindah kitab-i a“mal hin
Chiin-kih main zindah agwal-ui af°al hiin

I am the living book of deeds in Austin also
Since [ am living words and actions

Main “azizon se be-hadd khwush hiin
Awr “Ali ke fazl se khwush-hal hin

I am extremely happy with my “azizan
And T am prosperous by “Ali’s grace

Hiur-u gilman Austin men zindah jannat ho gaye

Is se bhi barh kar mubarak! “arsh-i wahdat ho gaye

In Austin hurs and gilman have also become living paradises
Mubarak! More than this they have become the throne of oneness

Yeh “Ali-Allah ka karam he ham “azizon men zindah hen

Is bihisht-i sarmadi men ham hamishah tabindah hen

This is “Ali-Allah’s generosity that I am alive in my “azizan
In this sempiternal paradise I am always refulgent

Nasir he “ashiq-i Qur'an, mu‘allim-u khadim-i hiiran
Gulam-i dargah-i Sultan, gulam-i dargah-i Salman

Nasir is Qur'an’s lover and hur’s teacher and servant
He is the slave of Sultan’s court, the slave of Salman’s court

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Yawmu’l-jum®ah, 14" November 2008
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85. Sirr-i Yak-Hagiqat
Secret of Monoreality

Tujhe main surat-i Rahman kahunga

Tujhe main nuskhah-yi Qur'an kahunga

I will call you suirat-i Rahman (Compassionate’s Image)
I will call you the copy of the Qur'an

‘Ali-Allah ka tia mu‘jizah he

Samawat-i bihisht ka martabah he

You are the miracle of “Ali-Allah

You are the rank of the heavens of paradise

“Ali Sultan-i a“zam ki tajalli

“Ali Salman-i a“zam ki tajalli

You are the theophany of °Ali Sultan, the great
You are the theophany of “Ali Salman, the great

Tu hi he malikah-yi huran-i “alam
Tu hi he sikkah-yi shahan-i “alam
You are the queen of the hurs of the world
You are the coin of the kings of the world

Tu ek bhi he tin bhi

Malikah-yi Rum awr malikah-yi Chin bhi he

You are one and also three

You are also the queen of Rome and the queen of China

Nasir jumlah huran men fana he
Kih wahdat-i huran Khuda he
Nasir is merged in all hurs

Because the oneness of huirs is God

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Yawmu’s-sabt, 15 November 2008
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86. “Ali-Allahi Huran
‘Ali-Allahi Hurs

“Ali-Allahi huran Qur'ani ayat hen

Yeh pak “aruisan “arsh-i musawat hen
°Ali-Allahi hurs are Qur'anic verses

These pure brides are the Throne of equality

“Ali ke fazl se yeh unche darajat hen
Yaqin™ pak huran zindah jannat hen

By °Ali’s grace they are the higher ranks
Indeed, the pure hurs are living paradises

Hasin-u dil-ruba zindah bagat hen

Mugaddas awr pak “ali-sifat hen

They are beautiful and heart-ravishing living gardens
They are sacred and pure with lofty attributes

Nazzarah-yi Hawz-i Kawsar he

Isharah-yi hur-i anwar he

They are the scenery of the Pond of Kawsar
They are the signs of the luminous hur

“Inayat-i “Ali-Allahu akbar

Muhayya hen tum ko ay “urafa’-yi Kawsar!

The favours of “Ali-Allahu akbar

Are available to you, O you who recognise Kawsar!

“Ali-Allahi hiran mah-liga hen

Yeh huran-i pak hen ba Khuda hen
°Ali-Allahi hurs have moon-like faces
They are pure and are with God

Nasir he “ashiq-i husn-i “ariisan

Kih husn he khassah-yi Yusuf-i Kan“an

Nasir is the lover of the brides’ beauty

Beauty is the special attribute of Joseph of Kan“an

Husn-i Khuda-dad ek khass mu‘jizah he
Yeh hur-i pur-nur ka khass martabah he
God given beauty is a special miracle

It is the special rank of the luminous hur

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Yawmu'l-arbi’a’, 19" November 2008
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87. Hur-i pur-nur Tay Bibi
The Luminous Hur Tay Bibi

Sturat-i Rahman Tay Bibi

Hikmat-i Qur'an Tay Bibi

Tay Bibi is the Compassionate’s image
Tay Bibi is the wisdom of the Qur'an

Malikah-yi huran-u pariyan-i jahan

Aftab-i niir-i pak-i asman

She is the queen of the hiirs and paris of the world
She is the sun of the light of the pure heaven

“Alam-i husn-ii jamal men be-misal

“Alam-i hitran men he ba-kamal

She is unique in the world of elegance and beauty
She is accomplished in the world of hurs

Shah-didar ke liye tii giblah he

Zindah jannat ka yaqin™ Ka“bah he

You are the qiblah for shah-didar

Indeed, you are the Ka“bah of the living paradise

Yeh “arus-i Shah-i shahan he Nasir!

Sirr-i Sultan, sirr-i Salman he Nasir!

O Nasir! She is the bride of the King of kings

O Nasir! She is the secret of Sultan and the secret of Salman

Misl-i Rahman, zindah Qur'an he

Mah-i taban he, jan-u janan he

She is a copy of Rahman and the living Qur'an
She is the shining moon, the soul and the beloved

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.1.
Dallas Markaz, Yawmu’l-arbi‘a’, 3™ December 2008
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88. Hur-i pur-nur Muki Bano
The Luminous Hur Muki Bano

Muki Bano nurani gulshan he
“Ali-Allah ki pak dulhan he

Muki Bano is a luminous rose garden
She is “Ali-Allah’s pure bride

Hiur-i pur-nur pari-jamal he

Husn-ui jawani men be-misal he

She is a luminous hur as beautiful as a pari
She is unique in beauty and youth

Yeh tajalliyat-i Rabb-i akram he

Marhaba! Yeh Qur'ani Maryam he

She is manifestations of the most generous Lord
Well done! She is the Qur'anic Maryam

Hawz-iKawsar ki tajalli he

La‘l-u gawhar ki tajalli he

She is a manifestation of the pond of Kawsar
She is a manifestation of ruby and pearl

Gul-i khwush-bu he, pak jadu he

“Ishq-i pak-i Ya-Hu he

She is a fragrant flower, she is pure magic
She is the pure love for Ya-Hu

Ay Nasir! Is hur par durtid parho!

‘Ali-Allah ka hukm he sujiid karo!

O Nasir! Recite durtid (benediction) on this hur
Prostrate to her! It is “Ali-Allah’s command!

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Dallas Markaz, Yawmu'l-arbi‘a’, 3™ December 2008
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_ 89.“Id-i Qurban = “Id-i Qiyam
“Id of Sacrifice = °Id of Resurrection

Mubarak! Aj “id-i qurban he

Zuhiir-i pak-i Salman he

Blessed be you! Today is the “id of sacrifice
It is Salman’s sacred manifestation

Falak ka chehrah khandan he
Malak dekho gawhar-afshan he

The face of the sphere is smiling
Look, the angels are scattering pearls

Qiyamat misl-i tufan he

Yeh sab kuchh sirr-i Qur'an he
Resurrection is like a deluge

All this is the secret of the Qur'an

Tajalliyat-i huran hen

Tajalliyat-i gilman hen

There are manifestations of hurs
There are manifestations of gilman

Jamal-i ism-i a‘zam he

Jalal-i Rabb-i akram he

There is the beauty of the supreme Name
There is the majesty of the generous Lord

“Ali Sultan, “Ali Salman
Hamari “id-i nurani

°Ali Sultan and “Ali Salman
Are our luminous “id

Nasir awr Khanah-yi Hikmat
Hamari “id-i “irfani

Nasir and Khanah-yi Hikmat
Are our “id of recognition

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Dallas Markaz, Yawmu’l-isnayn, 8™ December 2008
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90. Nurani Little Angel Rubinah “Ali-zadi Jooma
Luminous Little Angel Rubinah “Ali-zadi Jooma

Rubinah “Ali-zadi Jooma
Tajalli-yi pak-i Fatimah
Rubinah ‘Ali-zadi Jooma
Fatimah’s sacred manifestation

Qur'an men Shams-i bazigah

Nur'" “ala nir ka silsilah

She is the shining sun in the Qur'an
The chain of light upon light

Hazrat-i Maryam ka martabah
‘Ali-Allah ka mu‘jizah

The rank of Hazrat-i Maryam
The miracle of “Ali-Allah

Hunza Oriole ka nagmah
Niirani khwushi ka tantanah
The song of the Oriole of Hunza
Clangour of luminous happiness

Yaman ka durr-danah
Qiyamat ka nishanah

A single pearl of Yaman
The sign of Resurrection

Fath-i kulli ka zamanah
Nasir ki khwushi ka taranah
The age of universal victory
The song of Nasir’s happiness

Gul-dastah-yi Taju'd-Dawlah
Jalwah-yi pak-i Karimah
Taju’d-Dawlah’s bouquet

Karimah’s sacred manifestation

Shams ke liye asmani tuhfah

Ja'far “Ali ke liye nirani bagichah

A heavenly gift for Shams

A small luminous garden for Ja“far “Ali

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Houston Headquarters, Yawmu'l-isnayn, 15" December 2008
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91. Raziyyah Shahin
Un firishton men se he jo meri nazmon ko zindah karte hen
She is among those angels who revive my poems

Raziyyah saz-i bihisht

Kitab-i raz-i bihisht

Raziyyah is the musical instrument of paradise
She is the book of the secret of paradise

Sitar-nawaz-i bihisht

Lagab he baz-i bihisht

She is the sitar player of paradise
Her title is the falcon of paradise

“Ali ki zindah Zabur

Tajalli-yi hur dar hur

She is “Alf’s living Psalms

She is the manifestation of htir within htr

Khwusha! “Arsh-i musawat he

Bahut se pak darajat hen

How excellent! She is the Throne of equality
There are many sacred ranks

Raziyyah bihisht ki bulbul he

“Ali ka pak Duldul he

Raziyyah is the nightingale of paradise
She is “Alf’s sacred Duldul

Yeh in ke nagme khazane hen
Bihisht men an-mit nishane hen
Her melodies are treasures

They are indelible signs in paradise

Nasir du‘a kar in ke jism-u jan ko!
Nasir du‘a kar in ke khandan ko!

O Nasir! Pray for her body and soul
O Nasir! Pray for her family

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Dallas Markaz, Riiz-i Yak-Shan™bah, 21* December 2008
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92. Malikah-yi Nurani-yi Islamabad = Dr. Parween ka Gulshan-i Huran
Khanah-yi Hikmat Jannat-i Wahdat he
The Garden of Hirs of the Luminous Queen of Islamabad = Dr. Parween
Khanah-yi Hikmat is the Paradise of Oneness

Hiir-i pur-niir-i “Ali he Mah-ru
Mah-tab-i asman he hui ba-hu

Mabh-ru is “Al’s luminous hur

She is exactly the moonlight of heaven

Hur “Uzma aftab-u mah-tab

Surat-i Rahman he la-jawab

‘Uzma hur is sunshine and moonlight
She is unique [and] Rahman’s image

Hiur-u gilman khandan-i Mah-ru

Khuld-u rizwan khandan-i Mah-ru

Mah-rt’s family are hur and gilman

Her family are paradises of khuld and rizwan

Yasmin awr khandan jannat-i “Adn

Yeh bihisht ka he “ajab bag-iu chaman

Yasmin and her family are paradise of “Adn

This is a wonderful garden and orchard of paradise

He Khwushan hur-u gilman ki bihisht
Marhaba! Jan-u janan ki bihisht

Khwushan is the paradise of hur and gilman
Welcome! O paradise of soul and the beloved

Mah-wash ka khandan zindah bihisht

Ay khwusha! Yeh tabandah bihisht
Mah-wash’s family is a living paradise
How excellent! It is a resplendent paradise

Ay Nasir! Tum awr Khanah-yi Hikmat ek hi jannat hen
Ek hi arsh-i musawat = “arsh-i wahdat hen

O Nasir! You and Khanah-yi Hikmat are one paradise
One throne of equality = one throne of oneness

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai, S.I.
Dallas Markaz, Ruz-i Sih Shan™bah, 23™ December 2008
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93. Huran-i Metroville = Huran-i Jan-u Dil
Hurs of Metroville = Hurs of Soul and Heart

Hiuran-i Metroville + Huran-i jan-u dil

Tum par duriud-u salam! + Huran-i jan-u dil

Hurs of Metroville + Huirs of soul and heart

May benediction and peace be upon you! + Hurs of soul and heart

Sultan ki tajalli + Huran-i jan-u dil

Salman ki tajalli + Huran-i jan-u dil

You are Sultan’s manifestation + Hurs of soul and heart
You are Salman’s manifestation + Hurs of soul and heart

Talab-i niir-i jannat + Ay “arsh-i pak-i wahdat!

Ay sirr-i yak-haqiqat! + Huran-i jan-u dil

You are the pond of the light of paradise + O the sacred throne of oneness
O the secret of monoreality! + Hurs of soul and heart

Tum surat-i ‘Ali ho + Tum wahdat-i “Ali ho
Tum rahmat-i “Ali ho + Huran-i jan-u dil

You are “AlT’s picture + You are “Al’s oneness
You are “Ali’s mercy + Hurs of soul and hear

Tum se Nasir fida he + Laykin juda kahan he?

Tum men to woh fana he + Huran-i jan-u dil

Nasir is sacrificed for you + But when is he separate from you?
He is indeed merged in you + Hurs of soul and hear

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai. S.1.
Dallas Markaz, Riiz-i Sih Shan™bah, 23™ December 2008
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94. Hur-i ‘In Zinat “Ali

Namiunah-yi hur-i “in Zinat “Ali he
Hamare dil men ummid ki kali he
A copy of hur-i “in is Zinat “Ali
She is the bud of hope in our heart

llahi gunchah-yi ummid bi-kusha

Guli az rawzah-yi jawid bi-numa

O Allah! Let the bud of hope blossom
Show us a flower from the eternal garden

“Ali-Allah-i jamil ki pak suirat (taswir) he

Jahan “Ali-Allah ki taswir ho wahan par meri taqdir he
She is the sacred picture of “Ali-Allah, the handsome
Where there is ‘Ali-Allah’s picture there is my destiny

Yeh ek ayah-yi Qur'an zinat-i “Ali he (7:32)

Yeh ek ayah-yi Qur'an rahmat-i “Ali he (21:107)
She is a Quranic verse about “Al’s ornament (7:32)
She is a Qur'anic verse about “Ali’s mercy (21:107)

Nasir! Huran asrar-u asma’ hen

‘Iyan he kih yeh azkar-u anwar hen

O Nasir! Hurs are secrets and names

It is obvious they are azkar (pl. of zikr) and lights

Nasgir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Ali) Hunzai. S.I.
Dallas Markaz, Ruz-i Sih Shan™bah, 23™ December 2008
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95. Hunza Haydarabad ki ek Riza-kar Hur ka Nurani Mu‘jizah
A Luminous Miracle of a Volunteer Hur of Haydarabad, Hunza

Hiur-i pur-nur “Rozi” ba-karamat he

Is liye kih ab dawr-i giyamat he

Luminous hur “Rozi” is miraculous

Because at present it is the cycle of resurrection

Is pari-zad hir ka zikr mujizah tha

Is firishtah-yi pak ka “ajib martabah tha
The zikr of this pari-born hur was a miracle
This pure angel had a wonderful rank

Zikr karti thi yeh hur kandhe hila hila kar
Atish-i “ishq men nafs ko jala jala kar

She was doing zikr moving her shoulders
Burning her carnal soul in the fire of love

Main ne ek din is ka “ajib mu‘jizah dekha
Tibb-i nurani ka ek “ajib silsilah dekha

I saw one day her wonderful miracle

I saw a wonderful chain of luminous medicine

Hiir Rozi Haydarabad ki riza-kar he

“Ishq-i Mawla men fida he, fida-kar he

Hur Rozi is a volunteer of Haydarabad

A devotee, she has devoted herself to Mawla’s love

Ay Nagsir! Har riza-kar ki ta“rif kar!

Kyun nah ho har fida-kar ki tawsif kar!

O Nasir! Praise every volunteer

Why not? Describe every devotee’s virtues

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai. S.1.
Dallas Markaz, Chahar Shan™bah, 24" December 2008
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96. Shirin Nurani Hawwa — Fu'ad Nurani Adam
Luminous Hawwa Shirin — Luminous Adam Fu’ad

Hur-i anwar Shirin
Ld‘l-u gawhar Shirin
Luminous hiir Shirin
Ruby and pearl Shirin

Firishtah-yi arz-u sama’ Shirin
Asma'w'l-husna Shirin

Angel of the earth and heaven Shirin
The beautiful names Shirin

Ay hamari zindah bihisht!
Ay kitab-i khwud-nawisht!
O our living paradise!

O a book written by itself

Chachm-i pak se hiir-i “in

Pak fitrat, pak din

With respect to the sacred eyes you are hur-i “in
[With] pure nature and pure religion

Misl-i Qa’im, zindah Qur'an

Ay bihisht-i “aql-u jan!

A copy of Q@’im and living Qur'an
O paradise of intellect and soul!

Tere ghar par sad duriid-u salam

Ay hamare pak mah-i tamam!

Hundreds of benedictions and peace upon your house
O our pure full moon

Malikah-yi Hunza mahal ay taj-dar!
Ay hamare bag-i dil ki naw-bahar!

O queen of Hunza palace, O sovereign!
O the new spring of our heart’s garden

Ay Nasir! Yeh ‘Ali-Allah ki pak dulhan he

Ek ‘ajib pur-bahar gulshan he!

O Nagir! This is “Ali-Allah’s pure bride

She is a flowerbed blooming with an amazing spring

Lijiye! Samawi nazm ka gul-dastah
Jism-i latif ban ke ana ahistah ahistah
Accept this bouquet of heavenly poem
Become subtle body and come gently

Fu'ad ek sher-i “ilmi he
“‘Ajab shamshir-i “ilm he!

Fu’ad is a lion of knowledge
He is an amazing sword of knowledge

Nagir al-Din Nagir (Hubb-i “Ali) Hunzai, S.1.
Dallas Markaz, Riiz-i Chahar Shan™bah, 24™ December 2008
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97. Mawlana Hazir Imam ke Pak Farman ke Samne Lakhon Murid Sar ba-Sujud hen
Thousands of Murids are in Prostration to the holy Farman of Mawlana Hazir Imam

Chashmah-yi fazl-u karam he Nur Mawlana Karim
Man"ba‘-i “ilm-iut hikam he Nur Mawlana Karim

The fountain of grace and generosity is Nur Mawlana Karim
The source of knowledge and wisdom is Nur Mawlana Karim

Ay Imam-i awwalin-u akhirin! Nur Mawlana Karim

Nur-i Subhan, ganj-i Qur'an, Nur Mawlana Karim

O Imam of the earlier and the later ones! Nur Mawlana Karim
The Divine light, the Qur’an’s treasure, Nur Mawlana Karim

Asman-i din-i iman, Nar Mawlana Karim

Ma‘dan-i ihsan-u “irfan, Nur Mawlana Karim

The heaven of religion and faith, Nur Mawlana Karim

The mine of beneficence and recognition, Nur Mawlana Karim

Rah-nama-yi kamilan, badshah-i my'minan
Niir-i chashm-i “ashigan, Nar Mawlana Karim
The Guide of perfect ones, the king of mu’'mins
The light of lovers’ eyes, Nur Mawlana Karim

Ay Nasira! Tu sajdah-yi shukranah kar!

Bahr-i ihsan-u karam he, Nur Mawlana Karim

O Nasir! Prostrate in gratitude to him!

The ocean of beneficence and generosity is Nur Mawlana Karim

Is ké anwar-i hidayat se din-i haqq rawshan huwa

Aftab-i niir-i Salman, Nur Mawlana Karim

The true religion became illumined by the lights of his guidance
The sun of Salman’s light, is Nur Mawlana Karim

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai, S.1.
Dallas Markaz, Mawlana Shan™bah, 27" December 2008
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98. Wahdat-i Huran
Oneness of Hurs

Mubarak kasrat-i huiran-i Hunza!

Mubarak wahdat-i hiiran-i Hunza!

Blessed be the multiplicity of hurs of Hunza!
Blessed be the unity of hurs of Hunza!

Tumhare samne nirani “alam he

‘Ali-Allah ka fazl-u karam he

The luminous flag is in front of you
‘Ali-Allah’s grace and generosity is [upon you]

“Ali-Allah ki yeh fath-i mubin he

Kih dunya sab us ke zir-i nagin he

This is “Ali-Allah’s open victory

That the entire world is under his control

“Ali ke lashkar-i jarrar dekho!
Nishan-i Haydar-i karrar dekho!

See the tremendous army of “Ali!

See the ever-attacking Haydar’s Sign!

Yeh asrar-i qiyamat samne hen

Yeh anwar-i giyamat samne hen

These secrets of resurrection are in front of you
These lights of resurrection are in front of you

Nasir he khadim-i huran-i anwar

Kih yeh huran hen darya-yi gawhar
Nasir is the servant of luminous hiirs
Because these hurs are the ocean of pearls

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai. S.1.
Dallas Markaz, Mawlana Shan™bah, 27" December 2008
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99. Jashn-i Shadmani
Jubilee of Joy

Duritid ho tum peh ay huran-i Dalas!

Salam ho tum peh ay huran-i Dalas!

May benediction be upon you, O hiuirs of Dallas!
May peace be upon you, O hurs of Dallas!

Tumhara chehrah didar-i Khuda he
Tumhari misl dunya men kuja he?
Your face is God’s beatific vision
Where in the world is your similitude?

“Ali-Allah ka ho ham peh ihsan!

Kih ho tum jalwah-yi Sultan-u Salman!

May “Ali-Allah’s beneficence be upon us!

You are indeed Sultan and Salman’s manifestation!

Bihisht-i zindah ho huran-i anwar!

“Ali-Allah ke sath hawz-i Kawsar

You are living paradise, O luminous hurs!
Together with °Ali-Allah [in] the pond of Kawsar

Mubarak-bad tumhari kamyabi!
Mubarak-bad tumhari fath-mandi!
Blessed be your success!

Blessed be your victory!

Nasir kehta he kih tum Khuda ho!

“Ali-Allah men be-shak fana ho!

Nasir says that you are God!

Because you are indeed merged in Ali-Allah!

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai. S.1.
Dallas Markaz, Yak-Shan™bah, 28" December 2008
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100. Zindah Hunza = Zindah Jannat
Living Hunza = Living Paradise

Mubarak kasrat-i huiran-i Hunza!

Mubarak wahdat-i huiran-i Hunza!

Blessed be the multiplicity of the hurs of Hunza!
Blessed be the unity of the huirs of Hunza!

“Ariis-i shah-i shahan he Nafisah
Nafisah dar Nafisah dar Nafisah
Nafisah is the bride of the king of kings
Nafisah is within Nafisah within Nafisah

Nafisah zindah jannat zindah Hunza
Kih he yeh “Ali-Allah men zindah
Nafisah is living paradise, living Hunza
Because she is alive in “Ali-Allah

Nafisah malikah-yi nurani Hunza
Yahan he Hunza men nurani Hunza
Nafisah is the luminous queen of Hunza
Here is the luminous Hunza in Hunza

Yahan he Hunza men nurani talab

Ise tum chashm-i batin se daryab

Here is the luminous pool in Hunza
Which you should find with the inner eye

Nasir se piichh lena sirr-i Sultan
Isi se puchh lena sirr-i Salman
Ask of Nasir Sultan’s secret

Ask of him Salman’s secret

Nasir al-Din Nasir (Hubb-i ‘Alf) Hunzai,
Dallas Markaz, Riiz-i sih Shan™bah, 30™ December 2008.
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